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Przegląd

Uwaga! Wszystkie ilustracje mogą
niedokładnie przedstawiać rzeczywiste
urządzenie.
Elementy dostarczone z telefonem mogą się
różnić w zależności od oprogramowania i ak-
cesoriów dostępnych w danym regionie lub
oferowanych przez dostawcę usług. Dodatko-
we akcesoria można uzyskać u lokalnego dy-
strybutora Doro. Dołączone akcesoria
zapewniają najlepsze działanie telefonu.
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1. Głośnik
2. Lewy przycisk wyboru
3. Przyciski nawigacyjne
4. Skrót do aparatu
5. Przycisk połączenia
6. Poczta głosowa
7. Międzynarodowy prefiks/

symbole
8. Mikrofon
9. Prawy przycisk wyboru
10. Skrót do wiadomości
11. Przycisk OK
12. Zakończ połączenie/ Włącz/

wyłącz
13. Metoda wprowadzania/ Tryb

cichy

14. Lampa błyskowa i latarka
15. Czerwone światło = niski poziom

naładowania akumulatora /
ładowanie

16. Zielone światło = nowa wiado-
mość / nieodebrane połączenie

17. Obiektyw aparatu
18. Przycisk pomocy
19. Gniazdo słuchawkowe
20. Gniazdo ładowania
21. Drugi mikrofon
22. Głośnik
23. Przyciski głośności
24. Stacja ładowania (akcesorium

opcjonalne)

Gratulujemy zakupu!

Doro 2820 to stylowy telefon 4G z klapką, który zapobiega przypadkowemu
naciśnięciu klawiszy po złożeniu i umożliwia odbieranie i kończenie połą-
czeń poprzez otworzenie klapki. Łatwe dzwonienie, wysyłanie wiadomości i
udostępnianie zdjęć rodzinie i przyjaciołom dzięki wyraźnym, oddalonym
od siebie klawiszom i dużemu ekranowi 2,8 cala. Inne funkcje to m.in. wbu-
dowana latarka, przycisk pomocy, zgodność z aparatami słuchowymi (HAC)
oraz klawisze skrótów aparatu i wiadomości.

Aby uzyskać więcej informacji na temat akcesoriów lub innych produktów
Doro, wejdź na stronę www.doro.com lub skontaktuj się z naszą infolinią.

3



Polski

Rozpoczęcie pracy

Nowy telefon wymaga skonfigurowania przed pierwszym użyciem.

Wskazówka: Przed rozpoczęciem korzystania z telefonu należy pamiętać o
zdjęciu wszelkich osłon ekranu.

Odpakowanie nowego telefonu
Najpierw należy odpakować telefon oraz sprawdzić stan elementów i urzą-
dzeń zawartych w opakowaniu. Instrukcja obsługi pomoże w zapoznaniu
się z urządzeniem i jego podstawowymi funkcjami.

• Elementy dostarczone z telefonem oraz dostępne akcesoria mogą się
różnić w zależności od regionu i dostawcy usługi.

• Wygląd i specyfikacje techniczne mogą się zmienić bez uprzedzenia.
• Dodatkowe akcesoria można zakupić u miejscowego dystrybutora Doro.
• Przed zakupem warto sprawdzić, czy akcesoria są zgodne z urządzeniem.
• Należy używać wyłącznie akumulatorów i akcesoriów zatwierdzonych do

użytku z tym konkretnym modelem. Podłączenie innych akcesoriów mo-
że być niebezpieczne i może spowodować unieważnienie homologacji ty-
pu telefonu oraz gwarancji.

• Dostępność akcesoriów może ulec zmianie w zależności od firm, które je
produkują. Więcej informacji na temat dostępnych akcesoriów można
znaleźć na stronie internetowej Doro.

Wkładanie karty SIM, karty pamięci i akumulatora
Gniazda na kartę SIM i kartę pamięci znajdują się wewnątrz komory aku-
mulatora. Należy uważać, aby nie zarysować styków kart podczas wkłada-
nia ich do gniazda.
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Zdjęcie pokrywy baterii

WAŻNE
Przed zdjęciem pokrywy akumulatora należy
wyłączyć telefon i odłączyć ładowarkę.
Należy uważać, aby nie uszkodzić paznokci
podczas zdejmowania pokrywy akumulatora.
Nie należy nadmiernie wyginać ani skręcać
pokrywy akumulatora, ponieważ może to
spowodować jej uszkodzenie.

Wkładanie karty SIM i karty pamięci
Włóż kartę micro-SIM (3FF), delikatnie wsuwając ją
w gniazdo karty SIM. Upewnij się, że styki karty SIM
są skierowane do wewnątrz oraz jest ona ustawiona
w sposób pokazany na ilustracji.
Uważaj, aby nie zarysować ani nie wygiąć styków
karty SIM. W razie problemu z wyjęciem/wymianą
karty SIM należy użyć taśmy klejącej na odsłoniętej
części karty SIM, aby ją wyciągnąć.

Opcjonalnie można zainstalować kartę pamięci w telefonie, aby zwiększyć
ilość miejsca do przechowywania plików, zdjęć, wideo itp. Upewnij się, że
styki karty pamięci są skierowane do wewnątrz, jak pokazano powyżej.

WAŻNE
Do urządzenia pasują karty micro-SIM lub 3FF. Użycie niezgodnej karty
SIM może spowodować uszkodzenie karty lub urządzenia, a także
zapisanie na karcie uszkodzonych danych.
Z tym urządzeniem należy używać wyłącznie kompatybilnych kart
pamięci. Kompatybilne typy kart to microSD, microSDHC, microSDXC,
maks. 128 GB.
Niekompatybilne karty pamięci mogą uszkodzić samą kartę, urządzenie i
wszelkie dane zapisane na karcie.

SIMSIM

SIMSIM

SIMSIMSIMSIM
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Instalacja baterii
Włóż akumulator, wsuwając go do komory
akumulatora.
Załóż pokrywę akumulatora.

Naładuj telefon.
Chociaż telefon może być wystarczająco naładowany, aby można go było
włączyć bezpośrednio po wyjęciu z pudełka, zalecamy pełne naładowanie
urządzenia przed użyciem.

OSTROŻNIE
Należy używać wyłącznie akumulatorów i akcesoriów zatwierdzonych do
użytku z tym konkretnym modelem. Używanie niezatwierdzonych
akcesoriów może być niebezpieczne i może spowodować unieważnienie
homologacji typu telefonu oraz gwarancji.

Jeśli poziom naładowania baterii jest niski, na wyświetlaczu pojawi się i
będzie słychać sygnał ostrzegawczy. Po podłączeniu ładowarki do telefonu
na chwilę wyświetli się symbol , a po jej odłączeniu symbol . W czasie
ładowania wskaźnik poziomu baterii jest animowany. Pełne naładowanie
baterii zajmuje około 3 godzin. Jeżeli po podłączeniu ładowarki telefon jest
wyłączony, na wyświetlaczu widoczny jest tylko symbol poziomu baterii. Po
zakończeniu ładowania na ekranie zostanie wyświetlony symbol .

Ładowanie z gniazdka ściennego
1. Podłącz małą końcówkę kabla ładowania do gniazda ładowaniay

telefonu.
2. Podłącz ładowarkę do gniazdka ściennego.

Ładowanie z podstawki ładującej (opcja)
1. Podłącz małą końcówkę kabla ładowania do stacji ładowania. Umieść

telefon w stacji ładowania.
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2. Podłącz ładowarkę do gniazdka ściennego.

Uwaga! Ze względu na ochronę środowiska możemy nie dołączać
ładowarek i kabli USB do wszystkich naszych produktów. Urządzenie
obsługuje ładowanie za pomocą kabla USB-C i ładowarki USB, która jest
zgodna z obowiązującymi przepisami krajowymi oraz międzynarodowymi i
regionalnymi normami bezpieczeństwa, takimi jak UKCA lub CE. Nie używać
ładowarek USB, które nie spełniają obowiązujących norm bezpieczeństwa.
W przypadku korzystania z innej ładowarki moc dostarczana przez
ładowarkę musi mieścić się w zakresie od minimum 0.60 W wymaganych
przez urządzenie radiowe do maksimum 2.75 W, aby osiągnąć maksymalną
prędkość ładowania.
Port ładowania USB-C nie ma funkcji audio i nie obsługuje podłączenia
zestawu słuchawkowego USB-C.

Oszczędzaj energię
Po pełnym naładowaniu baterii odłącz ładowarkę od urządzenia i gniazdka
ściennego. Aby zaoszczędzić energię, ekran wyłącza się po pewnym czasie.
Naciśnij dowolny przycisk, aby włączyć ekran. Bateria osiągnie pełną po-
jemność dopiero po 3–4 ładowaniach. Pojemność baterii spada z czasem,
to znaczy że przy normalnym użytkowaniu czas działania w trybie aktyw-
nym i czuwania będzie malał. W trakcie dłuższej pracy urządzenie może na-
grzewać się. W większości przypadków jest to zjawisko normalne.

Włączanie i wyłączanie telefonu
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk telefonu, aby go włączyć lub wyłą-

czyć. Naciśnij , aby wyłączyć.
2. Jeśli karta SIM jest prawidłowa, ale chroniona kodem PIN, zostanie wy-

świetlony komunikat Kod PIN:. Wprowadź kod PIN i naciśnij . Tekst
można usuwać za pomocą Wyczyść.

Próby: pokazuje liczbę pozostałych prób wprowadzenia kodu PIN. Jeśli nie
pozostały już żadne próby, kartę SIM należy odblokować za pomocą kodu
PUK.

Odblokowanie kodem PUK
1. Wprowadź kod PUK i naciśnij . Tekst można usuwać za pomocą

Wyczyść.
2. Wprowadź nowy kod PIN i naciśnij .
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3. Ponownie wprowadź nowy kod PIN i potwierdź przyciskiem .

Uwaga! Jeśli kody PIN i PUK nie zostały dostarczone wraz z kartą SIM,
należy skontaktować się z operatorem sieci. Jeśli niewłaściwy kod PUK
zostanie wprowadzony więcej niż 10 razy, karta SIM zostanie trwale
zablokowana.

Poznaj swój telefon

Funkcje pomocnicze
Poniższe symbole wskazują części instrukcji dotyczące funkcji
pomocniczych.

Wzrok Obsługa ręczna
Słuch Bezpieczeństwo

Kreator włączania
Przy pierwszym uruchomieniu urządzenia zostanie uruchomiony Kreator
włączania w celu skonfigurowania podstawowych ustawień.

1. Wybierz żądany język i naciśnij .
2. Wybierz typ ustawienia, które chcesz dostosować. Można wybrać jedno

lub więcej ustawień, wybierając je i naciskając . Naciśnij Dodaj 10
najważniejszych kontatków po zakończeniu.

3. Wyświetlony zostanie krótki samouczek dotyczący menu telefonu. Na-
ciśnij Dalej, aby przejść do kolejnego etapu samouczka. Naciśnij Za-
kończ, aby zakończyć samouczek.

Wskaźniki telefonu
Dioda na klapce telefonu:

• Zielone światło, gdy pojawi się nowe powiadomienie o wiadomości, nie-
odebranym połączeniu itp.

• Świeci na czerwono, kiedy bateria się wyczerpuje lub jest w trakcie
ładowania.

Panel powiadomień i pasek stanu
W górnej części ekranu można zobaczyć, czy są jakieś powiadomienia.
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Naciśnij , aby otworzyć menu główne i zobaczyć, których aplikacji doty-
czy powiadomienie.

W górnej części ekranu głównego widoczne są również symbole stanu, ta-
kie jak siła sygnału sieciowego, poziom naładowania akumulatora, aktyw-
ność funkcji Bluetooth i inne.

Opisy w niniejszym dokumencie
Opisy zawarte w niniejszym dokumencie są prawdziwe dla ustawień telefo-
nu w chwili zakupu. Opisane operacje zwykle rozpoczynają się z poziomu
ekranu głównego. Naciśnij , aby przejść do ekranu głównego. Niektóre
opisy są uproszczone.

Strzałka ( ) oznacza kolejną czynność w instrukcji krok po kroku.

Podstawowa obsługa telefonu
Połączenie :
• Wybierz numer lub odbierz połączenie przychodzące.
• Przejdź do rejestru połączeń.

Zakończ połączenie/włącz lub wyłącz :
• Zakończ połączenie lub przejdź do ekranu głównego.
• Przytrzymaj przycisk, aby włączyć lub wyłączyć.

Opcje :
Naciśnij ten przycisk, aby wyświetlić więcej opcji dostępnych w wybranym
menu. Służy on do wyświetlania dostępnych opcji dla danego menu lub da-
nej funkcji. Naciskaj ten przycisk, aby poznać więcej opcji.

Wstecz :
Wróć do poprzedniego ekranu.

Przycisk alarmowy :
Naciśnij, aby wykonać połączenie alarmowe.

Kamera :
Naciśnij, aby włączyć aplikację aparatu fotograficznego i zrobić zdjęcie lub
nagrać film.
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Wiadomości :
Naciśnij , aby uruchomić aplikację do wysyłania wiadomości i wysłać wiado-
mość tekstową (SMS) lub multimedialną (MMS).

Przyciski nawigacyjne

• (A) Klawisze nawigacji służą do poruszania
się po menu.

• (B) Klawisz służy do otwierania MENU i
potwierdzania działań.

Czuwanie (tryb bezczynności)
Kiedy telefon jest gotowy do użycia, ale nie zostały wprowadzone żadne
znaki, telefon jest w trybie czuwania.

Wskazówka: Aby powrócić do trybu czuwania, naciśnij .

Przyciski głośności
Aby dostosować głośność dźwięku podczas połączenia, używaj przycisków
w górę i w dół .

Więcej informacji znajduje się w części Regulacja głośności , str.49.

Uwaga! Jeżeli używasz aparatu słuchowego lub masz problem z użyciem
telefonu w głośnym otoczeniu, możesz dostosować ustawienia audio, patrz
Ustawienie audio , str.48.

Milczy
Możesz również przełączyć urządzenie na milczenie: naciśnij i przytrzymaj
#, aż pojawi się . Aby ponownie włączyć dźwięki dzwonka i wiadomości,
naciśnij i przytrzymaj#, aż zniknie. Informacje na temat wyłączania
dźwięków powiadomień znajdują się również w Typ alertu, str.49.

A
B
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Zestaw słuchawkowy
Uwaga! Należy używać zestawu słuchawkowego z wtyczką stereo 3,5 mm.
Port ładowania USB-C nie ma funkcji audio i nie obsługuje podłączenia
zestawu słuchawkowego USB-C.

Po podłączeniu zestawu słuchawkowego wbudowany mikrofon telefonu
jest automatycznie wyłączany. Połączenie można odebrać i zakończyć, na-
ciskając przycisk odpowiedzi na zestawie słuchawkowym (jeśli taki jest).

OSTROŻNIE
Używanie zestawu słuchawkowego przy wysokim poziomie głośności
może spowodować uszkodzenie słuchu. Zachowaj ostrożność przy
ustawianiu poziomu głośności podczas korzystania z zestawu
słuchawkowego.

Wpisywanie tekstu
Ręczne wpisywanie tekstu
Wybierz znak
• Naciskaj klawisz numeryczny do momentu wyświetlenia żądanego znaku.

Przed wprowadzeniem następnego znaku należy odczekać kilka sekund.
Naciśnij Wyczyść, aby usunąć znaki.

Znaki specjalne

1. Naciśnij*, aby wyświetlić listę znaków specjalnych.
2. Wybierz żądany znak za pomocą klawiszy nawigacyjnych i naciśnij ,

aby go wprowadzić.

Przesuwanie kursora po tekście
• Używaj klawiszy nawigacyjnych, aby przesuwać kursor w obrębie tekstu

Małe litery, duże litery i cyfry oraz podpowiadanie

• Naciskaj#, aby wybrać tekst predykcyjny, litery jak w zdaniu, małe lite-
ry, wielkie litery i cyfry. Aby użyć tekstu predykcyjnego, należy wybrać
żądany język, patrz następny punkt lub Język pisania, str.37.
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Słownikowe wprowadzanie tekstu
W niektórych językach można używać metody wprowadzania tekstu pre-
dykcyjnego, która wykorzystuje słownik do sugerowania słów. Aby dowie-
dzieć się, jak włączyć/wyłączyć tę funkcję, patrz Podpowiadacz słów, str.37.

• Naciskaj każdy przycisk tylko raz, nawet jeśli zostanie wyświetlony nie-
właściwy znak. Słownik podpowie wyrazy na podstawie naciśniętych
przez ciebie przycisków.

Przykład

1. Naciśnij3,7,3,3, aby wpisać wyraz „Fred”. Dokończ słowo, za-
nim sprawdzisz podpowiedzi.

2. Używaj klawiszy nawigacyjnych, aby przesunąć kursor i wyświetlić su-
gerowane słowa.

3. Naciśnij i przejdź do następnego słowa.
Możesz też nacisnąć0, aby wstawić spację i przejść do następnego
słowa.

4. Jeżeli żadna z podpowiedzi nie jest poprawna, przejdź do wprowadza-
nia ręcznego.

Uwaga! Więcej informacji znajduje się w Język pisania, str.37.
Nowe słowo oznacza, że można wprowadzić słowo ręcznie, jeśli nie zostało
ono znalezione w słowniku. Wprowadzone słowo nie zostanie jednak
zapisane w słowniku do późniejszego wykorzystania.

Tryb wprowadzania tekstu
• Naciśnij#, aby zmienić tryb wprowadzania.

En (lub kod języka dla
wybranego języka)

Litery jak w zdaniu z tekstem predykcyjnym, z
pierwszą wielką literą i następnymi małymi lite-
rami w tym samym słowie

en (lub kod języka dla
wybranego języka)

małe litery, wprowadzanie słownikowe

EN (lub kod języka dla
wybranego języka)

WIELKIE LITERY, wprowadzanie słownikowe

Abc Litery jak w zdaniu
abc małe litery
ABC WIELKIE LITERY
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123 Cyfry
Język pisania Wybierz, aby zmienić język pisma, patrz również

Język pisania, str.37

Zgodność z aparatami słuchowymi
Ten telefon jest zgodny z aparatami słuchowymi. Zgodność z aparatami słu-
chowymi nie stanowi gwarancji, że dany aparat będzie działał z konkretnym
telefonem. Telefony komórkowe często posiadają nadajniki radiowe, które
mogą zakłócać pracę aparatu słuchowego. Telefon przetestowano pod ką-
tem używania z aparatami słuchowymi, ze względu na niektóre z technolo-
gii bezprzewodowych, z których korzysta, ale mogą istnieć nowsze
technologie bezprzewodowe, których jeszcze nie sprawdzono w połączeniu
z aparatami słuchowymi. Aby mieć pewność, że dany aparat słuchowy do-
brze współpracuje z telefonem, należy sprawdzić działanie tych urządzeń
jeszcze przed zakupem.

Standardowa zgodność aparatów słuchowych obejmuje dwa rodzaje
oceny:

• M: Aby używać aparatu słuchowego w tym trybie, ustaw go w „M-mode”
albo w trybie połączenia akustycznego, a słuchawkę telefonu umieść w
pobliżu wbudowanego mikrofonu aparatu słuchowego. W celu uzyskania
najlepszych efektów wypróbuj różne pozycje telefonu względem aparatu
słuchowego, na przykład umieszczenie słuchawki nieco ponad uchem
może być lepsze w przypadku aparatów słuchowych z mikrofonami znaj-
dującymi się za uchem.

• T: Aby używać aparatu słuchowego w tym trybie, ustaw go w „T-mode”
albo w trybie cewki indukcyjnej (nie wszystkie aparaty mają ten tryb). W
celu uzyskania najlepszych efektów wypróbuj różne pozycje telefonu
względem aparatu słuchowego, na przykład umieszczenie słuchawki nie-
co poniżej ucha lub przed nim może dawać lepsze rezultaty.

Sposób dostosowywania ustawień audio opisano w części Ustawienie audio
, str.48.

Podłączanie telefonu do komputera
Podłącz telefon do komputera, aby przesyłać zdjęcia, muzykę i inne rodzaje
plików. Zacznij od podłączenia kabla USB między telefonem a komputerem.
Z poziomu Eksploratora plików komputera można przeciągać i upuszczać
zawartość między telefonem a komputerem.

13



Polski

Uwaga! Niektóre materiały mogą nie dać się przenieść ze względu na
ochronę praw autorskich.

Przeciąganie materiałów z telefonu na komputer
1. Połącz telefon z komputerem przy użyciu kabla USB.
2. Zaczekaj, aż telefon lub karta pamięci pojawią się w eksploratorze pli-

ków jako oddzielny dysk.
3. Przeciągnij i upuść wybrane pliki z telefonu na komputer.

Uwaga! Przenoszenie plików za pomocą kabla USB jest możliwe
w przypadku większości urządzeń i systemów operacyjnych obsługujących
interfejs USB.

Bezpieczne odłączenie kabla USB
1. Sprawdź, czy urządzenie można bezpiecznie odłączyć.
2. Odłącz kabel USB.

Uwaga! Instrukcje dotyczące połączenia z komputerem mogą się różnić w
zależności od systemu operacyjnego. Więcej informacji można znaleźć w
dokumentacji systemu operacyjnego komputera.

Połączenia

Wykonywanie połączeń
1. Wpisz numer telefonu wraz z numerem kierunkowym. Usuwaj tekst

przyciskiem Wyczyść.
2. Naciśnij przycisk , aby wykonać połączenie.
3. Naciśnij , aby zakończyć połączenie.

Wskazówka: W przypadku połączeń międzynarodowych zalecamy użycie
znaku + przed numerem kierunkowym kraju. Aby wprowadzić
międzynarodowy prefiks +, naciśnij znak* dwukrotnie.

Połączenie z książki telefonicznej
1. Naciśnij , aby otworzyć książkę telefoniczną.
2. Przewijaj książkę telefoniczną lub wyszukaj kontakt za pomocą klawisza

odpowiadającego pierwszej literze kontaktu, patrz Wpisywanie tekstu
, str.11.

3. Naciśnij , aby wybrać kontakt, a następnie naciśnij , aby
zadzwonić.
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Możesz również nacisnąć , aby zadzwonić bezpośrednio.
4. Naciśnij , aby anulować połączenie.

Odbieranie połączeń
1. Otwórz telefon i naciśnij , aby odebrać.

Naciśnij , aby odrzucić połączenie (sygnał zajętości).
Aby odebrać połączenie przychodzące przez otwarcie telefonu, patrz
Tryb odbierania, str.44.

2. Naciśnij , aby zakończyć połączenie.

Wskazówka: Naciśnij + lub -, aby tymczasowo wyciszyć sygnał dzwonka
podczas połączenia przychodzącego.

Informacje o połączeniu
Podczas połączenia wyświetlany jest numer telefonu oraz czas połączenia.
Jeśli tożsamość dzwoniącego jest ukryta lub nieznana, wyświetlana jest in-
formacja Prywatny lub Nieznany numer.

Opcje połączeń
Wycisz
Podczas połączenia naciśnij Wyciszony, aby wyłączyć mikrofon. Na-
ciśnij Włącz dźwięk, aby ponownie włączyć mikrofon.

Głośnik
Podczas połączenia naciśnij prawy klawisz funkcyjny Głośnik, aby włączyć
tryb głośnomówiący. Mów wyraźnie do mikrofonu telefonu z odległości
maksymalnie 1 m. Naciśnij prawy klawisz funkcyjny Głośnik, aby wyłączyć
tryb głośnomówiący.

Opcje
Podczas połączenia przycisk opcji ( ) umożliwia dostęp do dodatkowych
funkcji.

• Dodaj połączenie, aby zadzwonić pod inny numer. Po przyłączeniu dru-
giej osoby można ponownie nacisnąć , a następnie nacisnąć:
• Scal połączenia/Dzielić połączenia konferencyjne , aby połączyć

dwie rozmowy w jedną konferencję, a następnie w razie potrzeby po-
nownie je rozdzielić.

• Zamień, aby przełączać między dwoma połączeniami.
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• Przesył w trakcie, aby połączyć dwa połączenia i rozłączyć się.
• Wstrzymaj połączenia/Odzyskaj połączenie, aby wstrzymać/odzyskać

bieżące połączenie.
• Wyciszony, aby wyłączyć mikrofon. Patrz powyżej.
• Zak. poj. poł., aby zakończyć bieżące połączenie (tak samo jak ).
• Zakończ wszystkie połączenia, aby zakończyć wszystkie bieżące

połączenia.

Uwaga! Ustawienia związane z połączeniami – patrz Połączenia, str.42

Połączenia ratunkowe
Kiedy telefon jest włączony, możesz zawsze wykonać połączenie ratunkowe,
wprowadzając główny lokalny numer alarmowy, a następnie wciskając przy-
cisk .

Niektóre sieci pozwalają wykonać połączenie alarmowe nawet bez ważnej
karty SIM. Aby uzyskać więcej informacji, skontaktuj się z dostawcą usług.

WAŻNE
Telefony komórkowe wykorzystują sygnały radiowe, sieć telefonii
komórkowej, sieć naziemną i funkcje zaprogramowane przez
użytkownika. W związku z tym połączenie nie może być zapewnione we
wszystkich okolicznościach. Dlatego nigdy nie należy polegać wyłącznie
na telefonie komórkowym w przypadku bardzo ważnych połączeń, takich
jak nagłe wypadki wymagające pomocy medycznej.

Rejestr połączeń
Połączenia przychodzące, nieodebrane i wychodzące są zapisywane w połą-
czonym rejestrze połączeń.

1. Naciśnij .
Możesz również nacisnąć Rejestr połączeń.

2. Połączenia oznaczone są w następujący sposób, zależnie od rodzaju:
Połączenie przychodzące
Połączenie wychodzące
Nieodebrane połączenie

3. Wybierz żądany kontakt i naciśnij , aby zadzwonić.
Możesz również wybrać kontakt i nacisnąć , a następnie:
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• Szczegóły, aby wyświetlić szczegóły wybranego połączenia.
• Połącz or Zadzwoń, aby zadzwonić na wybrany numer/kontakt.
• Napisz wiadomość, aby wysłać SMS.
• Dodaj do kontaktów, aby zapisać numer w kontaktach.
• Dodaj do nowego kontaktu, aby dodać numer jako nowy kontakt.
• Dodaj do istniejącego kontaktu, aby dodać numer do istniejące-

go kontaktu.
• Dodaj do czarnej listy/Usuń z czarnej listy, aby zablokować/odblo-

kować numer. Nie będziesz otrzymywać połączeń ani wiadomości z
zablokowanego numeru. Patrz Czarna lista, str.41.

• Usuń, aby usunąć wybrane połączenie z rejestru połączeń.
• Usuń wszystkie, aby usunąć wszystkie połączenia z rejestru połączeń.

Kontakty

Dodaj kontakt
1. Naciśnij , aby otworzyć Kontakty Dodaj kontakt i wybrać

miejsce zapisu.
2. Wybierz Wybierz zdjęcie i naciśnij , aby dodać zdjęcie do kontaktu.
3. Wprowadź Nazwa, Numer telefonu komórkowego, Numer domowy,

Numeru służbowy i wybierz specjalny dzwonek dla połączeń od wybra-
nego kontaktu.

4. Naciśnij Zapisz.

Zarządzaj kontaktami w książce telefonicznej
1. Naciśnij , aby otworzyć Kontakty.
2. Wybierz kontakt i naciśnij , a następnie:
• Dodaj kontakt, aby dodać kontakt do książki telefonicznej.
• Edytuj, aby edytować kontakt. Po zakończeniu naciśnij Zapisz.
• Wyszukaj kontakt, aby wyszukać kontakt.
• Dodaj do pierwszych 10, aby ustawić kontakt jako jeden z pierw-

szych kontaktów w książce telefonicznej.
• Usuń, aby usunąć wybrany kontakt. Naciśnij Tak, aby potwierdzić.
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• Usuń wiele , aby usunąć wiele kontaktów. Wybierz lub wyszukaj i
wybierz kontakty, które chcesz usunąć. Możesz również nacisnąć

Zaznacz wszystko, aby wybrać wszystkie kontakty.
Potwierdź klawiszem , aby usunąć wybrane kontakty.

• Kopiuj kontakty, aby skopiować kontakty z/do telefonu i karty SIM.
• Kopiuj z: wybierz miejsce, z którego chcesz skopiować.
• Kopiuj do: wybierz miejsce, do którego mają zostać skopiowane

kontakty.
• Naciśnij Kopiuj, aby wybrać kontakty do skopiowania. Użyj Za-

znacz wszystko, aby wybrać wszystkie kontakty.
• Naciśnij OK, aby rozpocząć kopiowanie.

• Wyślij vCard, aby wysłać wybrany kontakt jako wizytówkę za pomo-
cą wybranej metody.

• Napisz wiadomość, aby wysłać wiadomość. Patrz Tworzenie i wysyła-
nie wiadomości tekstowych (SMS)/graficznych (MMS), str.22.

• Nr właściciela może zostać ustawiony przez operatora sieci. Jeśli nie,
możesz ustawić nazwę i numer przypisane do karty SIM.

• Kontakty na liście szybkiego wybierania , aby przypisać numery
szybkiego wybierania do2–9. Wybierz żądany numer szybkiego
wybierania i dodaj/zamień/usuń kontakty.
Naciśnij i przytrzymaj odpowiedni klawisz, aby przyspieszyć
połączenie.

• Stan pamięci, aby zobaczyć stan pamięci książki telefonicznej.
• Import/Eksport, aby skopiować kontakty z/do telefonu i karty

pamięci.
• Importuj kontakty, aby skopiować kontakty z pamięci wewnętrz-

nej lub karty SD do książki telefonicznej. Wybierz miejsce, z które-
go chcesz je zaimportować, a następnie wybierz kontakty. Naciśnij
OK, aby zaimportować.

• Eksportuj kontakty, aby skopiować kontakty z książki telefonicz-
nej do pamięci wewnętrznej lub karty SD. Wybierz kontakty, które
chcesz wyeksportować, a następnie wybierz miejsce zapisu
kontaktów.

3. Możesz również wybrać pojedynczy kontakt i nacisnąć , a następnie
nacisnąć :
• Edytuj, aby edytować kontakt. Po zakończeniu naciśnij Zapisz.
• Usuń, aby usunąć wybrany kontakt. Naciśnij Tak, aby potwierdzić.
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Informacje ratunkowe
Pracownicy służb pierwszej pomocy mają dostęp do dodatkowych informa-
cji, takich jak dane medyczne, w telefonie w razie nagłego wypadku ICE.
W takiej sytuacji ważne jest, aby przekazać te informacje jak najszybciej i
zwiększyć w ten sposób szanse na przeżycie. Wypełnienie każdego z pól
jest dobrowolne, jednak im więcej podanych informacji, tym lepiej.

Informacje dotyczące nagłych wypadków (ICE) znajdują się na początku
książki telefonicznej.

1. Naciśnij , aby otworzyć Kontakty ICE.
2. Naciśnij Moje szczegóły Edytuj, aby dodać lub edytować informacje

w każdym polu.
• W polu Nazwa wprowadź swoje imię i nazwisko.
• W polu Adres wprowadź swój adres domowy.
• W polu Mój numer wprowadź swój numer telefonu.
• W polu Urodziny wprowadź swoją datę urodzenia.
• W polu Język wprowadź preferowany język.
Po zakończeniu edytowania Moje szczegóły naciśnij Zapisz.

3. Naciśnij Moje zdrowie Edytuj, aby dodać lub edytować informacje
w każdym polu.
• W polu Choroby wprowadź wszelkie schorzenia lub urządzenia me-

dyczne (np. diabetyk, rozrusznik serca).
• W polu Alergie wprowadź znane alergie (np. penicylina, użądlenia

pszczół).
• W polu Grupa krwi wprowadź swoją grupę krwi.
• W polu Szczepienia wprowadź odpowiednie szczepienia.
• W polu Leki wprowadź leki, które przyjmujesz.
• W polu Ubezpieczenie wprowadź nazwę ubezpieczyciela i numer

polisy.
• W polu Lekarz wprowadź imię i nazwisko swojego lekarza.
• W polu Nr telefonu wprowadź numer telefonu swojego lekarza.
Po zakończeniu edytowania Moje zdrowie naciśnij Zapisz.

4. Naciśnij Kontakty ICE Edytuj, aby dodać lub edytować informacje w
każdym polu.

Uwaga! Możesz dodać 2 Kontakty ICE.
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• W polu Nazwa wprowadź imię i nazwisko kontaktu ICE.
• W polu Relacja dodaj kontakt z książki telefonicznej.
• W polu Nr telefonu wprowadź numer telefonu swojego kontaktu ICE.
Powtórz powyższe kroki dla drugiego kontaktu ICE.
Po zakończeniu edytowania Moje szczegóły naciśnij Zapisz.

Przycisk alarmowy

Jeśli potrzebujesz pomocy, przycisk pomocy zapewnia łatwy kontakt z wy-
branymi wcześniej Pomocnikami. Przed użyciem upewnij się, że funkcja
pomocy jest aktywna i skonfigurowana, wprowadź odbiorców (Pomocnicy)
na liście numerów i edytuj wiadomość tekstową. Patrz Ustawienia alarmo-
we, str.21.

Wykonywanie połączeń alarmowych
OSTROŻNIE

Po rozpoczęciu połączenia alarmowego telefon jest przełączany na tryb
głośnomówiący. Podczas korzystania z trybu głośnomówiącego nie należy
trzymać urządzenia blisko ucha, ponieważ głośność może być bardzo
wysoka.

1. Kiedy potrzebna jest pomoc, naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy
przycisk alarmowy lub naciśnij go dwukrotnie w ciągu 1 sekundy.
Połączenie alarmowe rozpocznie się z opóźnieniem 5 sekund. W tym
czasie możesz zapobiec ewentualnemu fałszywemu alarmowi, wciskając
przycisk .

2. Alarmowa wiadomość tekstowa (SMS) jest wysyłana do wszystkich
Pomocników.

3. Następuje próba połączenia z pierwszym Pomocnikiem z listy. Jeśli po-
łączenie nie zostanie odebrane w zdefiniowanym czasie (domyślnie 25
sekund), nastąpi próba połączenia z następnym numerem. Próby połą-
czeń są powtarzane 3 razy lub do momentu odebrania połączenia lub
naciśnięcia .

Uwaga! Niektóre prywatne firmy ochroniarskie mogą przyjmować
automatyczne połączenia od swoich klientów. Przed użyciem numeru
telefonu firmy ochroniarskiej należy najpierw skontaktować się z nią w tej
sprawie.
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Ustawienia alarmowe
Aktywacja
Określ, w jaki sposób aktywować funkcję alarmową przy użyciu przycisku
alarmowego.

1. Naciśnij MENU Ratunek Aktywacja:
• Wybierz Wł., aby nacisnąć i przytrzymać przycisk przez około 3 se-

kundy lub nacisnąć go dwukrotnie w ciągu 1 sekundy.
• Wybierz Wł. (3), aby nacisnąć przycisk 3 razy w ciągu sekundy.
• Wybierz Wył, aby wyłączyć przycisk pomocy.

Pomocnicy
Dodaj numery do listy numerów, które zostaną wybrane po wciśnięciu przy-
cisku alarmowego.

WAŻNE
Osoby oznaczone na liście liście numerów jako kontakty alarmowe
powinny zostać o tym powiadomione.

1. Naciśnij MENU Ratunek Pomocnicy.
2. Naciśnij Dodaj Ręcznie, aby ręcznie dodać nazwiska/numery.

Możesz również nacisnąć Kontakty, aby dodać kontakt z książki
telefonicznej.

3. Naciśnij Zapisz, aby potwierdzić.

Wskazówka: Aby edytować lub usunąć istniejący wpis, wybierz go
przyciskiem OK. Naciśnij Edytuj lub Usuń pomocnika.

Pomoc SMS
Po naciśnięciu przycisku pomocy można wysłać wiadomość tekstową do
odbiorców (Pomocników) na liście numerów.

1. Naciśnij MENU Ratunek Pomoc SMS.
2. Zaznacz Wyślij SMS, aby włączyć wysyłanie wiadomości alarmowej.
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Uwaga! Dla odbiorcy wiadomości alarmowej pomocne jest napisanie,
że jest to prośba o pomoc i że pochodzi ona od Ciebie.
Zawsze informuj odbiorców na liście numerów, że są oni
wyszczególnieni jako Twoja osoba kontaktowa (Pomocnik).
Przykład: „To jest wiadomość alarmowa od Jana Kowalskiego.”

3. Przewiń w dół do pola wiadomości i wpisz wiadomość.
4. Naciśnij Zapisz, aby zapisać wiadomość.

Rodzaj sygnału
Wybierz rodzaj sygnału powiadomienia dla sekwencji alarmowej.

1. Naciśnij MENU Ratunek Rodzaj sygnału:
• Wybierz Wysoki, aby używać głośnych sygnałów (domyślnie).
• Wybierz Niski, aby używać jednego niskiego sygnału.
• Wybierz Wyciszony, aby nie używać sygnału, jak w przypadku nor-

malnego połączenia.
Naciśnij , aby wybrać żądany typ sygnału.

Czas wybierania
Wybierz czas, przez jaki telefon będzie dzwonił pod numer Pomocnika
przed przejściem do następnego numeru na liście. Ustaw czas wybierania
krótszy niż czas aktywacji poczty głosowej.

1. Naciśnij MENU Ratunek Czas wybierania.
2. Wybierz liczbę sekund, przez którą telefon będzie dzwonił pod numer

Pomocnika przed przejściem do następnego numeru na liście. Po zakoń-
czeniu naciśnij .

Wiadomości

Tworzenie i wysyłanie wiadomości tekstowych (SMS)/
graficznych (MMS)
SMS to krótka wiadomość tekstowa, którą można wysłać do innych telefo-
nów komórkowych. Wiadomość multimedialna (MMS) może zawierać tekst
i pliki multimedialne, takie jak zdjęcia, nagrania dźwiękowe i wideo. Usta-
wienia wiadomości u większości operatorów sieci są włączone od samego
początku.
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1. Naciśnij MENU Wiadomości Napisz wiadomość.
Możesz również nacisnąć przycisk skrótu Napisz wiadomość.

2. Naciśnij i wybierz odbiorcę oraz numer z listy kontaktów. Po zakoń-
czeniu naciśnij Gotowe.
Możesz również wprowadzić numer, aby dodać odbiorcę ręcznie, a na-
stępnie nacisnąć .

Uwaga! Jeśli zdecydujesz się dodać kilku odbiorców, zostaniesz
obciążony za każdego odbiorcę.

3. Przejdź do pola tekstowego i wpisz wiadomość, patrz Wpisywanie tek-
stu , str.11.

4. Naciśnij , aby uzyskać więcej opcji:
• Wybierz Dodaj zdjęcie, aby użyć aparatu do zrobienia zdjęcia lub do

dodania zdjęcia z galerii.

Uwaga! Jeśli dodasz więcej niż jedno zdjęcie, kolejne zdjęcia zostaną
zmniejszone przez telefon. Aby zachować najlepszą jakość obrazu,
należy wysyłać tylko jedno zdjęcie na wiadomość.

• Wybierz Dodaj wideo, aby użyć aparatu do nagrywania wideo.
• Wybierz Dodaj temat, aby dodać temat.
• Wybierz Dodaj kontakt, aby dodać kontakt jako plik .vcf z książki

telefonicznej.
• Wybierz Dodaj plik audio, aby dodać plik dźwiękowy z biblioteki.
• Wybierz Przegląd, aby wyświetlić podgląd wiadomości przed jej

wysłaniem.
• Wybierz Dodaj, aby dodać więcej elementów do wiadomości.
• Wybierz Wykryj włożoną, aby usunąć jeden lub więcej elementów z

wiadomości.
• Wybierz Zapisz jako wiad. roboczą, aby zapisać bieżącą wiadomość

do późniejszego wysłania.
5. Po zakończeniu naciśnij Wyślij, aby wysłać wiadomość.

Odczytywanie i obsługa wiadomości

Skrzynka odbiorcza, Wersja robocza, Wysłane i Skrzynka
nadawcza
1. Naciśnij MENU Wiadomości.
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Możesz również nacisnąć przycisk skrótu .
2. Wybierz Skrzynka odbiorcza, Wersja robocza, Wysłane lub Skrzynka

nadawcza.
3. Naciśnij , aby uzyskać więcej opcji wiadomości i wybierz:
• Połącz or Zadzwoń, aby zadzwonić na wybrany numer/kontakt.
• Szczegóły, aby wyświetlić szczegóły wiadomości.
• Przekaż, aby przekazać wiadomość. Edytuj wiadomość (jeśli chcesz) i

wprowadź odbiorcę, a następnie naciśnij , aby wysłać.
• Usuń, aby usunąć wybraną wiadomość.
• Usuń wszystkie, aby usunąć wszystkie wiadomości.
• Dodaj do kontaktów, aby zapisać numer w nowym lub istniejącym

kontakcie.
4. Wybierz wiadomość i naciśnij , aby ją Otwórz.
5. Naciśnij przycisk , aby uzyskać te same opcje, co powyżej, i

dodatkowo:
• Otwórz , aby wyświetlić MMS.
• Zapisz pliki multimedialne, aby zapisać załącznik multimedialny.

Ustawienia wiadomości
SMS (wiadomość tekstowa)
Centrum wiadomości
Wysyłanie wiadomości tekstowych wymaga skonfigurowania numeru cen-
trum wiadomości. Numer ten jest zwykle już ustawiony w telefonie. W razie
potrzeby numer ten można uzyskać od operatora sieci.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia SMS Cen-
trum wiadomości.

2. Naciśnij i wprowadź numer centrum usług.

Uwaga! Numer centrum usług jest zazwyczaj wstępnie ustawiony na
karcie SIM i jego zmiana może nie być możliwa.

3. Naciśnij , aby potwierdzić.
Okres ważności wiadomości SMS
Jeśli telefon komórkowy odbiorcy jest poza zasięgiem sieci, wiadomość
SMS jest tymczasowo zapisywana w centrum SMS. Istnieje możliwość
określenia okresu ważności SMS-a. Oznacza to, że wiadomość SMS zostanie
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po pewnym czasie usunięta z centrum SMS i nie będzie przekazana do tele-
fonu komórkowego odbiorcy po odzyskaniu połączenia z siecią.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia SMS.
2. Ustaw Okres ważności wiadomości SMS.

Uwaga! Zazwyczaj nie trzeba zmieniać tego ustawienia.

Dostarczenie raportu
Możesz wybrać, czy chcesz, aby telefon powiadamiał cię o odebraniu wia-
domości przez odbiorcę.

Uwaga! Aby uzyskać więcej informacji na temat kosztów abonamentu,
skontaktuj się z dostawcą usługi.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia SMS.
2. Zaznacz Dostarczenie raportu przyciskiem , aby włączyć.
Preferowane przechowywanie
Wybierz preferowane miejsce przechowywania wiadomości.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia SMS Prefero-
wane przechowywanie.

2. Wybierz, czy chcesz zapisywać wiadomości na Telefon, czy na SIM.
Przypomnienie SMS
Przypomnienie jednorazowo powiadomi Cię, jeśli nie sprawdzisz wiado-
mości w ciągu 10 minut od ich otrzymania.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia SMS.
2. Zaznacz Przypomnienie SMS przyciskiem , aby włączyć.
Metoda wprowadzania
W przypadku metody wprowadzania można wybrać, czy wiadomości tek-
stowe mają być pisane specjalnymi, charakterystycznymi dla języka znaka-
mi (Unicode), czy też prostszymi znakami. Automatyczny pozwala na
używanie znaków specjalnych. Znaki specjalne zajmują więcej miejsca i roz-
miar każdej wiadomości może zostać zmniejszony do 70 znaków. alfabet
GSM konwertuje znaki specjalne na zwykłe znaki alfabetu, np. znak Î zosta-
je zamieniony na I. Każda wiadomość może zawierać 160 znaków.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia SMS Metoda
wprowadzania.
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2. Wybierz metodę wprowadzania:
• Automatyczny (domyślnie), aby w razie potrzeby zezwolić na używa-

nie znaków specjalnych, ale każda wiadomość może być ograniczona
do 70 znaków.

• alfabet GSM, aby konwertować znaki specjalne na zwykłe znaki
alfabetu.

Stan pamięci
Wyświetlanie wykorzystanego miejsca na karcie SIM i w pamięci telefonu.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia SMS Stan
pamięci.

2. Wyświetlanie wykorzystanego miejsca na karcie SIM i w pamięci
telefonu.

MMS (wiadomość multimedialna)
Zaznacz/usuń zaznaczenie wybranych funkcji.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia MMS Konto
MMS:

2. Wybierz operatora sieci i naciśnij , aby aktywować to konto MMS.
3. Naciśnij , aby wyświetlić następujące opcje:

Te ustawienia są potrzebne do korzystania z funkcji MMS. Ustawienia
wiadomości MMS są dostarczane przez operatora sieci i mogą być wy-
syłane automatycznie.

• Nowe połączenie: Jeśli operator sieci nie znajduje się na liście, wyko-
naj poniższe kroki. Skontaktuj się z operatorem sieci w celu uzyskania
prawidłowych ustawień.
• Wybierz Nazwa, aby dodać nazwę konta.
• Wybierz Nazwa użytkownika, aby dodać nazwę użytkownika.
• Wybierz Hasło, aby dodać hasło.
• Wybierz Punkt dostępu, aby dodać APN (nazwę punktu dostępu).
• Wybierz Tryb autoryzacji, aby określić typ uwierzytelniania, który

będzie używany, jeśli operator sieci ma APN z nazwą użytkownika
i hasłem.

• Wybierz Rodzaj IP, aby określić protokół, którego urządzenie musi
używać, aby uzyskać dostęp do Internetu za pośrednictwem da-
nych komórkowych.

• Wybierz Przejście, aby dodać adres proxy bramki.
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• Wybierz Port, aby dodać port proxy bramy.
• Wybierz Strona główna, aby dodać stronę główną.
• Wybierz Zaawansowane ustawienia, aby otworzyć ustawienia

zaawansowane:
• Wybierz Adres serwera DNS, aby dodać adres IP DNS dla ope-

ratora sieci.
• Wybierz Typ sieci, aby ustawić typ sieci. Wybierz WAP lub

HTTP.
• Naciśnij Zapisz po zakończeniu.

• Wybierz Szukaj, aby wyszukać wszystkie dostępne konta MMS (APN).
• Wybierz Usuń, aby usunąć wybrane konto MMS (APN).
• Wybierz Edytuj, aby edytować wybrane konto MMS (APN).

4. Zaznacz/odznacz/wybierz żądane funkcje.
• Dostarczenie raportu, aby otrzymać powiadomienie, gdy wiadomość

multimedialna dotrze do odbiorcy.
• Prośba o odczytanie raportu, aby otrzymać powiadomienie, gdy

wiadomość multimedialna zostanie przeczytana przez odbiorcę.
• Magazynowanie plików, aby wybrać, czy zapisać pliki multimedialne

na Telefon, czy na Karta pamięci (jeśli jest włożona).
• Stan pamięci, aby wyświetlić zajętą przestrzeń w wybranej pamięci.

Nadawanie komórkowe
Możesz otrzymywać od swojego dostawcy usług wiadomości na rozmaite
tematy, np. o pogodzie lub warunkach drogowych w danym regionie. Infor-
macje o dostępnych kanałach i ich ustawieniach można uzyskać u dostawcy
usług. Wiadomości rozgłaszania komórkowego nie można otrzymywać, kie-
dy urządzenie jest w roamingu.

Naciśnij , aby odczytać komunikat rozpowszechniany siecią komórkową.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia Nadawanie
komórkowe.

2. Można dokonać następujących ustawień:
• Języki, aby wybrać języki, w których mają być wyświetlane

komunikaty.
• Ustawienia kanału, aby wybrać ustawienia kanałów:

Sprawdź powiązany kanał, aby otrzymywać wiadomości na tym
kanale.
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Naciśnij , aby obsługiwać kanały:

• Wybierz Dodaj kanał, aby dodać nowy kanał, na którym będą od-
bierane komunikaty. Ustaw numer kanału, tytuł i naciśnij Zapisz,
aby go zapisać i włączyć.

• Wybierz Edytuj kanał, aby edytować wybrany kanał i naciśnij Za-
pisz, aby zakończyć.

• Wybierz Usuń kanał, aby usunąć wybrany kanał i naciśnij Tak, aby
potwierdzić.

3. Naciśnij , aby wyświetlić opcje:
• Przekaż, aby przekazać wiadomość.
• Usuń, aby usunąć wiadomość.
• Ustawienia, aby uzyskać więcej opcji:

Uwaga! Nie wszyscy operatorzy mają w swojej sieci włączoną funkcję
komunikatów rozpowszechnianych siecią komórkową.

Alert o zagrożeniu
Alert o zagrożeniu to ogólny termin oznaczający publiczną usługę ostrzega-
wczą opartą na technologii Nadawanie komórkowe. Otrzymasz wiado-
mość, jeśli organ wyśle komunikat ostrzegawczy. Ta usługa nie jest
dostępna we wszystkich krajach.

Skrzynka odbiorcza
1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia Alert o

zagrożeniu.
2. Wybierz Skrzynka odbiorcza.
3. Naciśnij , aby wyświetlić następujące opcje, ale opcje mogą się różnić

w zależności od wybranego typu wiadomości:
• Zobacz, aby otworzyć i wyświetlić wybraną wiadomość.
• Usuń, aby usunąć wybraną wiadomość.
• Usuń wszystkie, aby usunąć wszystkie wiadomości.

Ustawienia
Wybierz typ komunikatów ostrzegawczych, które chcesz otrzymywać.

1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia Alert o zagroże-
niu Ustawienia.

2. Włącz/wyłącz typ komunikatu za pomocą przycisku .
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Ustawianie Poczta głosowa
Jeśli Twój abonament obejmuje usługę poczty głosowej, osoby dzwoniące
mogą zostawić wiadomość głosową, gdy nie możesz odebrać połączenia.
Poczta głosowa jest usługą sieciową i może być konieczne jej wykupienie.
Aby uzyskać więcej informacji i numer poczty głosowej, skontaktuj się z
operatorem sieci.

Łączenie się z pocztą głosową

• Naciśnij i przytrzymaj przycisk skrótu1.
1. Naciśnij MENU Wiadomości Ustawienia Poczta głosowa.
2. Naciśnij Edytuj i wprowadź numer, a następnie naciśnij , aby

potwierdzić.

Kamera
Możesz robić zdjęcia, nagrywać filmy i przeglądać zdjęcia i filmy za pomocą
menu aparatu.

Aby zdjęcia i filmy były ostre, przetrzyj obiektyw suchą szmatką.

1. Naciśnij przycisk skrótu .
Możesz również nacisnąć MENU Kamera.

2. Przyciski / służą do powiększania i zmniejszania obrazu.

Uwaga! Powiększenie obrazu może pogorszyć jego jakość.

3. Naciśnij lub , aby zrobić zdjęcie lub rozpocząć/zatrzymać nagrywa-
nie wideo.

4. Naciśnij ( ), aby wstrzymać nagrywanie i , aby zatrzymać nagry-
wanie wideo. Naciśnij Tak, aby zapisać nagranie.

5. Naciśnij , aby uzyskać więcej opcji:

Uwaga! Niektóre opcje są dostępne tylko w trybie zdjęcia, a niektóre w
trybie wideo.

Przeglądarka zdjęć
• Przeglądarka obrazów wyświetla wszystkie zrobione zdjęcia i nagra-

ne wideo w galerii. Więcej informacji patrz Galeria, str.33.
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Flesz
• Wybierz Automatyczny, aby automatycznie korzystać z lampy błys-

kowej w zależności od oświetlenia otoczenia.
• Wybierz Wył., aby wymusić wyłączenie lampy błyskowej niezależnie

od oświetlenia otoczenia.
• Wybierz Wł, aby wymusić włączenie lampy błyskowej niezależnie od

oświetlenia otoczenia.

Uwaga! Dokonane ustawienia lampy błyskowej pozostaną
zachowane do momentu ich zmiany.

Kamera/Kamera wideo
• Przełączanie między aparatem a nagrywaniem wideo.

Jakość
• Ustawienie poziomu jakości zdjęcia/wideo. Im wyższa wartość, tym

lepsza jakość.

Uwaga! Wyższa jakość spowoduje większe zużycie pamięci.

Dźwięk migawki
• Wybierz, czy chcesz, aby Dźwięk migawki był włączony, czy Wył.

Preferowane przechowywanie
• Wybierz Telefon, aby zapisywać zdjęcia lub wideo w pamięci

telefonu.
• Wybierz Karta pamięci, aby zapisywać zdjęcia lub wideo na karcie

pamięci.

Uwaga! Ta opcja jest dostępna tylko wtedy, gdy w urządzeniu
znajduje się kompatybilna pamięć zewnętrzna. Patrz Wkładanie
karty SIM, karty pamięci i akumulatora, str.4.

Budzik

Uwaga! Alarm będzie działał nawet po wyłączeniu telefonu.

1. Naciśnij MENU Budzik.
2. Naciśnij Dodaj, aby ustawić nowy alarm.
3. Wybierz i ustaw żądane opoje:
• Ustaw, czy alarm ma być Wł, czy Wyłącz.
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• Ustaw godzinę alarmu.
• Ustaw opcje dla Tryb powtarzania, jeśli alarm ma się powtarzać.
• Jednorazowo dla jednorazowego alarmu.
• Codziennie dla codziennie powtarzanego alarmu.
• Zaznacz W tygodniu, aby powtórzyć alarm w wybrane dni

tygodnia.
• Wprowadź nazwę alarmu.
• Wybierz dzwonek, który ma być powiązany z alarmem.

4. Naciśnij Zapisz.
Jeśli masz już ustawiony alarm, możesz po prostu Włącz/Wyłącz alarm za
pomocą .

Włączanie i wyłączanie drzemki
• Po uruchomieniu alarmu rozlegnie się sygnał dźwiękowy. Naciśnij ,

aby wyłączyć alarm, lub naciśnij , aby włączyć drzemkę i powtórzyć
alarm po 9 minutach.

Wskazówka: Aby edytować lub usunąć alarm, wybierz alarm i naciśnij
Edytuj lub Usuń.

Latarka
1. Na ekranie bezczynności naciśnij MENU Latarka.
2. Naciśnij , aby ją wyłączyć/włączyć.

Terminarz

Kalendarz
Uwaga! Przypomnienia kalendarza będą działać nawet po wyłączeniu
telefonu.

Włączanie i wyłączanie drzemki
• Gdy przypomnienie kalendarza się uruchomi, rozlegnie się sygnał, jeśli

jest ustawiony. Naciśnij , aby wyłączyć przypomnienie, lub naciśnij ,
aby wyciszyć przypomnienie.
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Dodaj wydarzenie w kalendarzu
1. Naciśnij MENU Terminarz Kalendarz.
2. Wybierz datę i naciśnij , aby wyświetlić następujące opcje:
• W polu Temat wprowadź nazwę wydarzenia i inny odpowiedni tekst.
• Ustaw datę.
• Ustaw godzinę.
• Ustaw dzwonek przypomnienia.
• Ustaw opcje dla Tryb powtarzania, jeśli wydarzenie ma się

powtarzać.
• Jednorazowo dla jednorazowego wydarzenia.
• Codziennie dla codziennie powtarzanego wydarzenia.
• Zaznacz Co tydzień, aby powtórzyć wydarzenie w wybrane dni

tygodnia.
• Co miesiąc dla comiesięcznego powtórzenia wydarzenia.
• Corocznie dla corocznego powtórzenia wydarzenia.
• Wyłącz, aby wyłączyć powtarzanie wydarzenia.

3. Naciśnij Zapisz po zakończeniu.

Wskazówka: Aby edytować lub usunąć wydarzenie, wybierz je i naciśnij
Edytuj lub Usuń.

Opcje kalendarza
Naciśnij MENU Terminarz Kalendarz :

• Wybierz Dodaj/Dodaj zadanie, a następnie wprowadź wymagane infor-
macje. Patrz Dodaj wydarzenie w kalendarzu, str.32.

• Wybierz Zobacz, aby wyświetlić wydarzenia dla danego dnia.
• Wybierz Zobacz wszystko, aby wyświetlić wszystkie wydarzenia.
• Wybierz Wyczyść/Usuń, aby usunąć wydarzenia dla danego dnia.
• Wybierz Wyczyść wszystko/Usuń wszystkie, aby usunąć wszystkie

wydarzenia.
• Wybierz Przejdź do daty, aby przejść do daty.
• Wybierz Co tydzień, aby wyświetlić widok tygodnia.
• Wybierz Codziennie, aby wyświetlić widok dnia.
• Wybierz Pierwszy dzień tygodnia, aby ustawić dzień tygodnia, od które-

go ma się zaczynać tydzień.
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Lista plików
Zarządzaj zawartością i właściwościami plików. Możesz otwierać, usuwać,
przenosić i kopiować pliki oraz zmieniać ich nazwy.

Pliki są zazwyczaj przechowywane w folderach odpowiadających typowi pli-
ku. Nazwy folderów są tylko w języku angielskim.

Audio Typy plików wideo, takie jak: MP3, AMR-NB, AMR-WB, PCM,
ADPCM, WMA, MIDI

Others Inne typy plików, które nie są rozpoznawane jako audio, zdjęcie, wi-
deo lub wizytówka.

Photos Typy plików obrazów, takie jak: JPG, GIF, PNG, BMP
Video Typy plików wideo, takie jak: 3GP, MP4, AVI, FLV
vCard vCard, w formacie VCF (Virtual Contact File), jest standardem dla

elektronicznych wizytówek. Wizytówki (vCards) można wysyłać po-
przez MMS lub Bluetooth.

1. Naciśnij MENU Terminarz Lista plików.
2. Wybierz Telefon lub Karta pamięci.
3. Wybierz folder, np. Photos i naciśnij , aby go otworzyć.
4. Wybierz plik i naciśnij , aby go otworzyć.
5. Naciśnij , aby wyświetlić dostępne opcje.

Media

Galeria
Przeglądaj zapisane zdjęcia i wideo oraz zarządzaj nimi.

1. Naciśnij MENU Media Galeria.
2. Wybierz zdjęcie/wideo i naciśnij , aby obejrzeć zdjęcie lub odtworzyć

wideo.
3. Naciśnij , aby wyświetlić opcje.
• Wybierz Wyślij, aby wysłać zdjęcie/wideo przez MMS lub Bluetooth.
• Wybierz Usuń, aby usunąć wybrany element. Naciśnij , aby

potwierdzić.
• Wybierz Użyj, aby użyć zdjęcia jako Tapeta lub Zdjęcie kontakowe.
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• Wybierz Zmień nazwę, aby zmienić nazwę. Edytuj nazwę i naciśnij
Zapisz.

• Wybierz Szczegóły, aby wyświetlić szczegółowe informacje o pliku,
np. data, rozmiar, typ.

Radio
Radio ma zakres częstotliwości od 87,5 do 108,0 MHz. Aby słuchać ra-

dia, musisz podłączyć kompatybilny zestaw słuchawkowy, który działa jako
antena.

Włączanie/wyłączanie radia

1. Podłącz zestaw słuchawkowy do gniazda zestawu słuchawkowego .
2. Naciśnij MENU Media Radio , aby włączyć ( ) / wy-

łączyć ( ) radio. Wyświetlana jest ustawiona częstotliwość.

Wskazówka: Naciśnij przycisk , aby wrócić do trybu czuwania. Radio
nie przestanie działać.
Odłączenie zestawu słuchawkowego spowoduje również wyłączenie radia.

Opcje
1. Naciśnij MENU Media Radio.
2. Telefon automatycznie wyszuka dostępne stacje radiowe.
3. Przełączaj między stacjami za pomocą lub .
4. Naciśnij , aby wyświetlić opcje:
• Wybierz Automatyczne zapisywanie kanałów, aby wyszukać do-

stępne stacje radiowe.
• Wybierz Lista kanałów, aby wyświetlić zapisane kanały. Naciśnij ,

aby rozpocząć słuchanie kanału i , aby uzyskać więcej opcji:
• Wybierz Odtwórz, aby rozpocząć słuchanie kanału.
• Wybierz Edytuj, aby edytować nazwę kanału i częstotliwość.
• Wybierz Usuń, aby usunąć kanał.
• Wybierz Usuń wszystkie, aby usunąć wszystkie kanały.

• Wybierz Zapisz kanał, aby zapisać aktualnie ustawioną częstotliwość.
• Wybierz Wyszukiwanie ręczne, aby ręcznie ustawić częstotliwość.
• Wybierz Głośnik wł., aby słuchać kanału przez głośnik.

Aby wyłączyć głośnik, naciśnij Głośnik wył..
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Dyktafon
Użyj dyktafonu do nagrywania notatek i wiadomości.

1. Naciśnij MENU Media Dyktafon.
2. Naciśnij , aby rozpocząć i , aby wstrzymać nagrywanie. Naciśnij

po zakończeniu.
Nagranie zostanie automatycznie zapisane.

3. Naciśnij , aby wyświetlić opcje:
• Wybierz Nowe nagranie, aby rozpocząć nowe nagranie.
• Wybierz Usuń, aby usunąć bieżące nagranie.
• Wybierz Wyślij, aby wysłać nagranie przez MMS lub Bluetooth.
• Wybierz Nagrania, aby wyświetlić listę nagrań, i naciśnij , aby od-

tworzyć nagranie. Naciśnij , aby wyświetlić opcje:

Uwaga! Nagrania audio są przechowywane w Telefon Audio

• Wybierz Dodaj folder, aby dodać folder.
• Wybierz Ustaw jako dzwonek, aby użyć nagrania jako dzwonka

dla połączeń przychodzących lub jako dźwięku alarmu.
• Wybierz Wyślij, aby wysłać nagranie przez MMS lub Bluetooth.
• Wybierz Usuń, aby usunąć bieżące nagranie.
• Wybierz Szczegóły, aby wyświetlić szczegółowe informacje o pliku,

np. data, rozmiar, typ.
• Wybierz Edytuj, aby zmienić nazwę nagrania, skopiować lub wy-

ciąć plik.
• Wybierz Szukaj, aby wyszukać nagranie.
• Wybierz Sortuj, aby zmienić kolejność sortowania nagrań.
• Wybierz Zaznacz, aby zaznaczyć/odznaczyć jedno lub więcej na-

grań dla różnych działań. Naciśnij , aby wyświetlić różne opcje.
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Ustawienia

Ogólne
Godzina i data
Wskazówka: Telefon jest ustawiony na automatyczną aktualizację czasu i
daty zgodnie z bieżącą strefą czasową. Aby wyłączyć tę funkcję, odznacz
opcję Godzina i data Automatyczna data i godzina Korzystanie z
czasu sieciowego. Automatyczna aktualizacja daty i godziny nie zmienia
ustawionej godziny w budziku ani kalendarzu. Są ustawione w czasie
lokalnym.

Ustawianie czasu
1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Godzina i data Usta-

wianie czasu.
2. Wprowadź godzinę i naciśnij .

Uwaga! Ręczne ustawienie czasu spowoduje wyłączenie automatycznej
aktualizacji godziny i daty.

Ustaw datę
1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Godzina i data Ustaw

datę.
2. Wprowadź datę i naciśnij .

Uwaga! Ręczne ustawienie daty spowoduje wyłączenie automatycznej
aktualizacji godziny i daty.

Format czasu
1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Godzina i data For-

mat czasu.
2. Wybierz 12 godzin lub 24 godzin i naciśnij .

Format daty
1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Godzina i data For-

mat daty.
2. Wybierz żądany format i naciśnij .

Ustawianie automatycznej aktualizacji godziny i daty
1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Godzina i data Auto-

matyczna data i godzina.
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2. Zaznacz Korzystanie z czasu sieciowego, aby automatycznie aktualizo-
wać godzinę i datę zgodnie z bieżącą strefą czasową.

Uwaga! Ręczne ustawienie godziny lub daty spowoduje wyłączenie
automatycznej aktualizacji godziny i daty.

3. Naciśnij Ręczna aktualizacja czasu, aby zaktualizować godzinę i datę.

Język
Domyślny język menu telefonu, wiadomości itp. jest ustalany na podstawie
karty SIM. Możesz zmienić to ustawienie na każdy inny język obsługiwany
przez telefon.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Język Język
wyświetlany.

2. Wybierz język i naciśnij .
Język pisania
1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Język Język pisania.
2. Wybierz język i naciśnij .
Podpowiadacz słów
Użyj metody predykcyjnego wprowadzania tekstu, aby korzystać ze słowni-
ka sugerującego słowa. Naciśnij jeden raz odpowiedni przycisk, nawet jeśli
wyświetlany znak nie jest tym, który chcesz wpisać. Słownik sugeruje słowa
w oparciu o naciśnięte klawisze.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Język Podpowiadacz
słów.

2. Wybierz, czy chcesz, aby ta funkcja była Wł, czy Wyłącz.

Bateria
Sprawdzanie stanu akumulatora.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Bateria.
2. Sprawdź aktualny stan akumulatora.

Resetuj ustawienia
1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Resetuj ustawienia.
2. Wszystkie zmiany wprowadzone w ustawieniach telefonu zostaną przy-

wrócone do ustawień domyślnych.
Po wybraniu wprowadź kod telefonu i naciśnij , aby zresetować.
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Przywróć ustawienia fabryczne
1. Naciśnij MENU Ustawienia Ogólne Przywróć ustawienia

fabryczne.
2. Wszystkie ustawienia telefonu i zawartość, taka jak kontakty, zdjęcia,

listy numerów i wiadomości zostaną usunięte (nie wpłynie to na zawar-
tość znajdującą się na karcie SIM i karcie pamięci).
Po wybraniu wprowadź kod telefonu i naciśnij .

3. Naciśnij Tak po wyświetleniu Przywróć ustawienia fabryczne, aby po-
twierdzić i kontynuować usuwanie wszystkich danych osobowych.

Uwaga! Tej czynności nie można cofnąć!

Wyświetlacz
Tapeta
1. Naciśnij MENU Ustawienia Wyświetlacz Tapeta.
2. Wybrać tapetę z folderu:
• Tapeta statyczna, aby wybrać jedną spośród domyślnych tapet.
• Więcej obrazów, aby ustawić jako tapetę jedno z zapisanych zdjęć.

Jasność
Możesz dostosować jasność wyświetlacza.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Wyświetlacz Jasność.
2. Ustaw jasność na komfortowy poziom i naciśnij , aby zakończyć.

Uwaga! Im większa jasność wyświetlacza, tym więcej energii zużywa
akumulator.

Podświetlenie
Wybierz czas opóźnienia dla podświetlenia wyświetlacza.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Wyświetlacz Podświetlenie.
2. Wybierz czas podświetlenia wyświetlacza.
3. Naciśnij , aby potwierdzić.

Uwaga! Dłuższy czas podświetlenia spowoduje większe zużycie
akumulatora.
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Menu główne
Dostępne są różne style menu głównego.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Wyświetlacz Menu główne:
2. Wybierz Struktura lub Duży.

Rozmiar czcionki
Możesz dostosować wielkość czcionki w menu i wiadomościach.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Wyświetlacz Rozmiar czcionki.
2. Wybierz Normalna lub Duża.

Funckje blokady
Wybierz aplikację lub funkcję, którą chcesz zablokować.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Wyświetlacz Funckje blokady.
2. Odznacz każdą aplikację/funkcję, której nie chcesz blokować, i zaznacz

te, które chcesz zablokować.
3. Naciśnij Dodaj 10 najważniejszych kontatków po zakończeniu.

Motyw
Możesz wybierać różne motywy, aby dostosować tekst i tło telefonu do
własnych preferencji.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Wyświetlacz Motyw.
2. Wybierz żądany motyw i naciśnij .

Bezpieczeństwo
PIN
1. Naciśnij MENU Ustawienia Bezpieczeństwo PIN.
• Zaznacz PIN, aby aktywować kod PIN. Kod PIN należy wprowadzać

przy każdym uruchomieniu telefonu.
• Odznacz PIN, aby dezaktywować kod PIN.

WAŻNE
Jeśli dezaktywujesz kod PIN, a karta SIM zostanie zgubiona lub
skradziona, nie jest ona zabezpieczona i musi zostać zablokowana
przez operatora sieci.

2. Naciśnij Modyfikuj PIN, aby zmienić kod PIN karty SIM.
3. Wprowadź aktualny kod PIN i naciśnij .
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4. Wprowadź nowy kod PIN i naciśnij . Ponownie wprowadź nowy kod
PIN i naciśnij . Po zakończeniu wyświetli się Następca.

Modyfikuj PIN2
1. Naciśnij MENU Ustawienia Bezpieczeństwo Modyfikuj PIN2.
2. Wprowadź aktualny PIN2 i naciśnij .
3. Wprowadź nowy PIN2 i naciśnij . Ponownie wprowadź nowy kod

PIN2 i naciśnij . Po zakończeniu wyświetli się Następca.

Blokada telefonu
Blokada telefonu chroni go przed niepożądanym użyciem. Jeśli ta opcja jest
włączona, telefon zostanie zablokowany po ponownym uruchomieniu i na-
leży wprowadzić kod telefonu, aby go odblokować.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Bezpieczeństwo.
2. Zaznacz Blokada telefonu, aby włączyć blokadę telefonu.
3. Wprowadź aktualny kod telefonu i naciśnij .

Uwaga! Musisz wprowadzić aktualny kod telefonu.

Modyfikuj hasło telefonu
1. Naciśnij MENU Ustawienia Bezpieczeństwo Modyfikuj hasło

telefonu.
2. Wprowadź aktualny kod i naciśnij .
3. Wprowadź nowy kod i naciśnij .
4. Potwierdź nowy kod i naciśnij .

Stały numer wybierania (FDN)
Możesz ograniczyć możliwość wykonywania połączeń do numerów zapisa-
nych na karcie SIM. Lista dozwolonych numerów jest chroniona kodem
PIN2.

Uwaga! Do zastosowania wybierania ustalonego wymagany jest kod PIN2.
Skontaktuj się z dostawcą usług, aby uzyskać kod PIN2.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Bezpieczeństwo Stały numer
wybierania:

2. Zaznacz Stały tryb wybierania wprowadź PIN2, aby włączyć funkcję.
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3. Naciśnij Stały numer wybierania , aby dodać i wprowadzić pierw-
szy dozwolony numer. Można dodawać kolejne numery lub edytować,
lub usuwać istniejące.

Uwaga! Możesz zapisać częściowe numery telefonów. Zapisując np. 01234,
zezwalasz na łączenie z numerami rozpoczynającymi się od 01234. Nawet
po aktywowaniu ustalonych numerów można wykonać połączenie
alarmowe, wprowadzając lokalny numer alarmowy i naciskając . Po
aktywowaniu funkcji ustalonych numerów, użytkownik nie może
przeglądać numerów zapisanych na karcie SIM ani zarządzać nimi. Nie
można też wysyłać żadnych wiadomości tekstowych

Czarna lista
Możesz utworzyć czarną listę numerów telefonów, aby każdy numer z czar-
nej listy był blokowany podczas dzwonienia lub wysyłania wiadomości
tekstowych.

Dodawanie numerów do czarnej listy
1. Naciśnij MENU Ustawienia Bezpieczeństwo Czarna lista

Czarna lista.
2. Naciśnij , aby wyświetlić opcje.
• Wybierz Nowe, aby dodać numer do listy zablokowanych numerów.

Wprowadź nazwę i numer lub dodaj z Kontakty
Naciśnij Zapisz, aby potwierdzić.

• Wybierz Edytuj, aby edytować numer.
• Wybierz Usuń, aby usunąć numer.
• Wybierz Importuj kontakty, aby zaimportować kontakty z książki

telefonicznej.
• Wybierz Usuń wszystkie, aby usunąć wszystkie numery.

Ustawienia czarnej listy
1. Naciśnij MENU Ustawienia Bezpieczeństwo Czarna lista

Ustawienia czarnej listy.
• Zaznacz Przyjęcie połączenia audio, aby włączyć blokowanie połą-

czeń przychodzących z numerów z czarnej listy.
• Zaznacz Przyjęcie wiadomości, aby włączyć blokowanie wiadomości

przychodzących z numerów z czarnej listy.
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Biała lista
Wybierz, aby odbierać tylko połączenia przychodzące z kontaktów zapisa-
nych w książce telefonicznej.

Uwaga! Jeśli ta opcja jest włączona, a w książce telefonicznej nie ma
żadnych numerów, nie można odbierać połączeń.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Bezpieczeństwo Biała lista.
2. Naciśnij Aktywacja i wybierz Wł, aby włączyć. Naciśnij , aby

potwierdzić.

Połączenia
Przekierowanie połączeń
Połączenia można przekierować do poczty głosowej lub na inny numer tele-
fonu. Wybierz warunek połączenia, naciśnij Aktywować, a następnie wy-
bierz, czy chcesz przekierować połączenie do poczty głosowej lub
wprowadź numer, aby aktywować przekierowanie połączenia. Możesz rów-
nież wybrać Wył, aby dezaktywować tę funkcję lub Sprawdź status.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Przekierowanie
połączeń:
• Wybierz Bezwarunkowe przekierowanie połączeń, aby przekiero-

wać wszystkie połączenia głosowe.
• Wybierz Przekierowanie połączeń, aby przekierować połączenia

przychodzące, jeśli linia jest zajęta.
• Wybierz Przekierowanie połączenia przy braku możliwości odpo-

wiedzi, aby przekierować połączenia przychodzące, jeśli nie zostaną
odebrane.

• Wybierz Przekierowanie, jeśli nie można zmienić, aby przekierować
połączenia przychodzące, jeśli telefon jest wyłączony lub poza
zasięgiem.

• Wybierz Anuluj wszystkie przekierowania, aby anulować wszystkie
przekierowania.

Połączenie oczekujące
Możesz obsługiwać więcej niż jedno połączenie na raz, zawiesić bieżące po-
łączenie i odebrać nadchodzące. Jeśli w czasie połączenia nadejdzie inne
połączenie, pojawi się sygnał informujący o tym fakcie, jeśli ta funkcja jest
aktywna.
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• Podczas połączenia naciśnij , aby odebrać drugie połączenie. Tele-
fon automatycznie zawiesza pierwsze połączenie. Więcej informacji na
temat obsługi połączeń, patrz Opcje połączeń, str.15.

Aktywuj połączenie oczekujące
Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Połączenie oczekujące:

• Naciśnij Aktywować, aby włączyć połączenia oczekujące.
• Naciśnij Anulować, aby wyłączyć połączenia oczekujące.
• Naciśnij Sprawdź status, aby sprawdzić stan połączeń oczekujących.

Blokada połączeń
Telefon może być ograniczony do blokowania określonych typów połączeń.
Wybierz warunek i naciśnij Aktywować, aby aktywować blokowanie. Mo-
żesz również wybrać Wył, aby dezaktywować tę funkcję lub Sprawdź
status.

Uwaga! Do zastosowania blokowania połączeń wymagany jest PIN2.
Skontaktuj się z operatorem sieci, aby uzyskać PIN2.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Blokada połączeń.
2. Zaznacz typ połączeń, które chcesz ograniczyć:
• Wybierz Wszystkie połączenia wychodzące, aby blokować wszyst-

kie połączenia wychodzące, ale zezwolić na odbieranie połączeń
przychodzących.

• Wybierz Wszystkie połączenia przychodzące, aby blokować wszyst-
kie połączenia przychodzące, ale zezwolić na wykonywanie połączeń
wychodzących.

• Wybierz Połączenia przychodzące w roamingu, aby blokować połą-
czenia przychodzące podczas roamingu (działanie w innych sieciach).

• Wybierz Międzynarodowe rozmowy wychodzące, aby blokować po-
łączenia wychodzące na numery międzynarodowe.

• Wybierz Dzwoń gdy INTL roamingu, aby blokować połączenia wy-
chodzące na numery międzynarodowe podczas roamingu (działanie
w innych sieciach).

• Naciśnij Anuluj wszystkie zakazu , aby anulować blokowanie wszyst-
kich połączeń.

3. Naciśnij , aby potwierdzić.
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ID rozmówcy
Pokaż lub ukryj swój numer telefonu na telefonie odbiorcy, do którego
dzwonisz.

Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia ID rozmówcy:

• Wybierz Ukryj ID, aby nigdy nie pokazywać swojego numeru.
• Wybierz Wyświetlanie własne ID, aby zawsze pokazywać swój numer.
• Wybierz Wyświetlanie ID przez sieć, aby użyć ustawień domyślnych

sieci.

Tryb odbierania
1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Tryb odbierania

Otwarty na odpowiedzi:
2. Naciśnij Wł, aby odbierać połączenia przychodzące, otwierając telefon.

Naciśnij Wył, aby wyłączyć tę funkcję.

Odpowiedź dowolnym klawiszem
1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Odpowiedź dowol-

nym klawiszem.
2. Naciśnij Wł, aby odbierać połączenia przychodzące, naciskając dowolny

przycisk (z wyjątkiem ). Naciśnij Wył, aby wyłączyć tę funkcję.

Połączenia
Tryb samolotowy
W Tryb samolotowy nie można nawiązywać ani odbierać połączeń, ani wy-
konywać żadnych czynności wymagających połączenia z siecią, aby zapo-
biec zakłóceniom wrażliwego sprzętu. Możesz nadal słuchać muzyki,
oglądać filmy i inne treści, o ile wszystkie te treści są zapisane na karcie pa-
mięci lub w pamięci wewnętrznej.

Zabierając telefon za granicę, możesz pozostawić go w trybie samoloto-
wym. Jeśli to zrobisz, nie będą pobierane opłaty za roaming danych i nadal
możesz włączać Wi-Fi. Włączaj Tryb samolotowy w obszarach bez zasięgu
sieci, aby oszczędzać akumulator, ponieważ telefon stale szuka dostępnych
sieci, co powoduje zużycie energii. Jeśli alarmy są aktywne, nadal będą
uruchamiane.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Tryb samolotowy.
2. Naciśnij Wł, aby go włączyć. Naciśnij Wyłącz, aby go wyłączyć.

44



Polski

Konta sieciowe
Konto sieciowe posiada nazwę punktu dostępu (APN), która jest nazwą
bramki między siecią komórkową a inną siecią komputerową, głównie In-
ternetem. Ustawienia APN są używane przez usługi, które komunikują się
za pośrednictwem innych sieci komputerowych. Ustawienia APN u więk-
szości dużych operatorów sieci są włączone od samego początku.

Jeśli profil Twojego dostawcy usług nie znajduje się na liście lub musisz
zmienić ustawienia, wykonaj poniższe czynności. Prawidłowe ustawienia
możesz uzyskać, kontaktując się z dostawcą usług.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Konta sieciowe:
2. Wybierz operatora sieci i naciśnij , aby aktywować to konto sieciowe.
3. Naciśnij , aby wyświetlić następujące opcje:

Te ustawienia są potrzebne do korzystania z funkcji MMS. Ustawienia
wiadomości MMS są dostarczane przez operatora sieci i mogą być wy-
syłane automatycznie.

• Nowe połączenie: Jeśli operator sieci nie znajduje się na liście, wyko-
naj poniższe kroki. Skontaktuj się z operatorem sieci w celu uzyskania
prawidłowych ustawień.
• Wybierz Nazwa, aby dodać nazwę konta.
• Wybierz Nazwa użytkownika, aby dodać nazwę użytkownika.
• Wybierz Hasło, aby dodać hasło.
• Wybierz Punkt dostępu, aby dodać APN (nazwę punktu dostępu).
• Wybierz Tryb autoryzacji, aby określić typ uwierzytelniania, który

będzie używany, jeśli operator sieci ma APN z nazwą użytkownika
i hasłem.

• Wybierz Rodzaj IP, aby określić protokół, którego urządzenie musi
używać, aby uzyskać dostęp do Internetu za pośrednictwem da-
nych komórkowych.

• Wybierz Przejście, aby dodać adres proxy bramki.
• Wybierz Port, aby dodać port proxy bramy.
• Wybierz Strona główna, aby dodać stronę główną.
• Wybierz Zaawansowane ustawienia, aby otworzyć ustawienia

zaawansowane:
• Wybierz Adres serwera DNS, aby dodać adres IP DNS dla ope-

ratora sieci.
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• Wybierz Typ sieci, aby ustawić typ sieci. Wybierz WAP lub
HTTP.

• Naciśnij Zapisz po zakończeniu.
• Wybierz Szukaj, aby wyszukać wszystkie dostępne konta sieciowe

(APN).
• Wybierz Usuń, aby usunąć wybrane konto sieciowe (APN).
• Wybierz Edytuj, aby edytować wybrane konto sieciowe (APN).

Tranfer danych
Korzystanie z usługi GPRS w celu uzyskania dostępu do mobilnych usług
GPRS.

WAŻNE
Korzystanie z danych mobilnych może być kosztowne. Zalecamy
sprawdzenie u operatora wysokości stawek za transmisję danych.

Włącz usługę GPRS dla usług takich jak aktualizacja oprogramowania. Odz-
nacz, aby uniknąć opłat za transmisję danych.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia.
2. Zaznacz Tranfer danych, aby ją włączyć, lub odznacz, aby ją wyłączyć.

Licznik usług transmisji danych
Licznik usług transmisji danych gromadzi informacje o przesyłanych da-
nych ze wszystkich aplikacji korzystających z danych mobilnych. Możesz śle-
dzić ilość danych przesyłanych do i z urządzenia przez sieć komórkową od
ostatniego resetu.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Licznik usług trans-
misji danych.

2. Zobacz wykorzystanie danych mobilnych od ostatniego resetu oraz cał-
kowite wykorzystanie.

3. Naciśnij Reset, aby zresetować licznik wykorzystania danych mobilnych,
a następnie naciśnij Tak, aby potwierdzić.

Roaming danych
Telefon automatycznie wybiera Twoją sieć domową (operatora sieci), jeśli
znajduje się w zasięgu. Jeśli jesteś za granicą lub Twoja sieć domowa nie
znajduje się w zasięgu, możesz skorzystać z innej sieci, o ile masz taką
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umowę z operatorem sieci. Nazywa się to roamingiem. Aby uzyskać więcej
informacji, skontaktuj się z operatorem sieci.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia.
2. Zaznacz Roaming danych, aby ją włączyć, lub odznacz, aby ją wyłączyć.

WAŻNE
Korzystanie z przesyłu danych w roamingu może być kosztowne. Zanim
skorzystasz z roamingu, skontaktuj się z dostawcą danych, aby zapytać o
wysokość stawek.

Wybór sieci
Telefon automatycznie wybiera operatora sieci, z którym masz podpisaną
umowę. W roamingu lub w przypadku braku sygnału możesz spróbować
ręcznie wyszukać sieć.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Wybór sieci.
2. Wybierz Wybierz automatycznie, aby wybrać sieć automatycznie lub

Wybierz ręcznie, aby wybrać sieć ręcznie, a lista dostępnych operato-
rów sieci zostanie wyświetlona (po krótkim opóźnieniu). Wybierz żąda-
nego operatora i naciśnij .

WAŻNE
Jeśli wybierzesz sieć ręcznie, telefon utraci połączenie z siecią, gdy
wybrana sieć będzie poza zasięgiem. Pamiętaj, aby ustawić Wybierz
automatycznie.

Typ sieci
Telefon automatycznie przełącza się pomiędzy sieciami komórkowymi do-
stępnymi w Twojej lokalizacji. Możesz też ręcznie skonfigurować telefon
tak, aby korzystał z wybranej sieci komórkowej. Na pasku stanu wyświetla-
ne są różne ikony stanu zależnie od rodzaju sieci, z jaką łączy się telefon.

Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia Typ sieci:

• 4G/3G/2G: aby automatycznie przełączać się między sieciami 2G, 3G i
4G w celu uzyskania najlepszego połączenia.

• 3G/2G: aby automatycznie przełączać się między sieciami 2G i 3G w celu
uzyskania najlepszego połączenia.

• 2G: tylko dla połączeń 2G.
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WAŻNE
Jeśli ustawisz telefon na korzystanie z 3G/2G lub 2G, nie będzie można
nawiązywać połączeń, w tym połączeń alarmowych, ani korzystać z
innych funkcji wymagających połączenia sieciowego, jeśli wybrany typ
sieci nie jest dostępny.

VoLTE
Ustaw, czy połączenia głosowe w sieci LTE (4G) mają być włączone, czy wy-
łączone. To menu jest widoczne tylko wtedy, gdy Twój operator sieci obsłu-
guje tę funkcję.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Połączenia VoLTE.
2. Zaznacz SIM, aby ją aktywować.

Uwaga! Ta funkcja musi być również obsługiwana przez Twojego operatora
sieci.

Dźwięk
Ustawienie audio
Jeżeli używasz aparatu słuchowego lub masz problem z użyciem telefonu w
głośnym otoczeniu, możesz dostosować ustawienia audio.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Dźwięk Ustawienie audio:
• Normalne normalny słuch i otoczenie.
• Wysoka umiarkowana wada słuchu lub bardzo głośne otoczenie.
• HAC do użytku z aparatem słuchowym.

2. Naciśnij , aby potwierdzić.

Uwaga! Wypróbuj różne ustawienia, aby znaleźć, to, które jest najlepiej
dostosowane do Twojego słuchu.

Ton dzwonka
Wybieraj różne dzwonki i alarmy na swoim urządzeniu.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Dźwięk Ton dzwonka
Dzwonek.

2. Wybierz dźwięk, który chcesz ustawić, i wybierz jedną z dostępnych me-
lodii. Melodia zostanie odtworzona.
• Wybierz Dzwonek, aby ustawić dzwonek dla połączeń

przychodzących.
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• Wybierz Wybór dzwonka, aby wybrać spośród wstępnie zainstalo-
wanych dźwięków.

• Wybierz Więcej dzwonków, aby wybrać z pobranych plików.
• Wybierz Dźwięk wiadomości, aby ustawić dźwięk nowych

wiadomości.
• Wybierz Wybór dzwonka, aby wybrać spośród wstępnie zainstalo-

wanych dźwięków.
• Wybierz Więcej dzwonków, aby wybrać z pobranych plików.

• Wybierz Dźwięk klawiszy, aby wybrać dźwięk słyszalny po naciśnię-
ciu klawiszy telefonu.
• Cichy: brak dźwięku przy naciśnięciu klawiszy.
• Klik: dźwięk kliknięcia przy naciśnięciu klawiszy.
• Dźwięk : dźwięki przy naciśnięciu klawiszy.
• Przewodnik głosowy klawiatury: głosowe potwierdzenie naciś-

nięcia klawiszy.
• Zasilanie wł.: Wybierz Wł, aby włączyć dźwięk uruchamiania lub Wy-

łącz, aby go wyłączyć.
• Zasilanie wył.: Wybierz Wyłącz, aby włączyć dźwięk wyłączania lub

Wył, aby go wyłączyć.
• Wibracje: wybierz Krótkie lub Długie czas trwania wibracji.

Regulacja głośności
Dostosuj ustawienia głośności dla różnych dźwięków w urządzeniu.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Dźwięk Regulacja głośności:
2. Wybierz typ dźwięku i użyj / lub przycisków głośności, aby wyre-

gulować głośność.
• Głośność dzwonka.
• Głośność wiadomości.
• Głośność alarmu.
• Głośność podczas połączenia.

3. Naciśnij Zapisz, aby zapisać.

Typ alertu
Wybierz, czy chcesz używać dzwonka i/lub wibracji dla różnych
powiadomień.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Dźwięk Typ alertu.
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2. Wybierz typ alarmu:
• Dzwonek tylko dzwonki.
• Wibracje tylko wibracje.
• Cichy bez dźwięku i wibracji, podświetlenie wyświetlacza.
• Dzwonek i wibracje wibracje i dzwonki.

Bluetooth®

WAŻNE
Kiedy nie korzystasz z połączenia Bluetooth, wyłącz tę funkcję, aby
zmniejszyć zużycie energii. Nie paruj telefonu z nieznanymi urządzeniami.

Aktywacja Bluetooth
1. Naciśnij MENU Ustawienia Bluetooth Aktywacja.
2. Wybierz Wł, aby włączyć lub Wył, aby wyłączyć.

Uwaga! Można sparować kilka urządzeń przez Bluetooth, ale tylko jedno
może być podłączone w tym samym czasie. Jeśli więc jedno połączenie jest
aktywne, może to zablokować połączenie z innym urządzeniem.

Ustawienia Bluetooth
Widoczność dla innych urządzeń

Uwaga! Aby uniemożliwić innym urządzeniom znalezienie Twojego
urządzenia, wybierz Wył. Nawet jeśli wybierzesz opcję Wył, sparowane
urządzenia nadal będą mogły wykryć Twoje urządzenie.

Twój telefon jest widoczny dla innych urządzeń Bluetooth, dopóki funkcja
Bluetooth jest włączona i Widoczność Bluetooth jest Wł.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Bluetooth Widoczność Bluetooth.
2. Wybierz Wł, aby Twoje urządzenie było widoczne dla innych urządzeń

lub Wył, aby było niewidoczne.
Sparowane urządzenia
Zobacz już sparowane urządzenia i sparuj nowe.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Bluetooth Sparowane
urządzenia.

2. Aby wyszukać i sparować dostępne urządzenie Bluetooth w pobliżu, na-
ciśnij Dodaj nowe urządzenie .
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3. Upewnij się, że urządzenie, z którym chcesz się połączyć, znajduje się w
zasięgu, jest widoczne i w trybie parowania.

4. Poczekaj, aż wyszukiwanie wyświetli żądane urządzenie, a następnie na-
ciśnij zatrzymać, aby zatrzymać wyszukiwanie.

5. Wybierz żądane urządzenie i naciśnij Połącz, aby się połączyć. Podczas
łączenia się z innym urządzeniem Bluetooth może być konieczne wpro-
wadzenie hasła lub potwierdzenie udostępnionego klucza.

6. Można również zobaczyć listę już sparowanych urządzeń. Wybierz urzą-
dzenie i naciśnij , aby wyświetlić opcje urządzenia.
• Wybierz Połączyć/Odłączyć, aby połączyć się/rozłączyć z wybranym

urządzeniem.
• Wybierz Zmień nazwę, aby edytować nazwę sparowanego urządze-

nia Bluetooth.
• Wybierz Usuń, aby usunąć urządzenie z listy.
• Wybierz Usuń wszystkie, aby usunąć wszystkie urządzenia z listy.
• Wybierz Szczegóły urządzenia, aby wyświetlić szczegółowe informa-

cje o urządzeniu, np. numer urządzenia (adres MAC), typ urządzenia
i obsługiwana usługa (profile Bluetooth).

Przekazywanie danych
1. Naciśnij MENU Ustawienia Bluetooth Przekazywanie

danych.
2. Wyświetl pliki przesyłane przez Bluetooth.
Nazwa urządzenia
1. Naciśnij MENU Ustawienia Bluetooth Nazwa urządzenia.
2. Wyświetlona zostanie nazwa DFC-0470.
3. Edytuj nazwę.
4. Naciśnij Zapisz, aby zapisać nazwę urządzenia. Ta nazwa powinna być

teraz widoczna dla innych urządzeń Bluetooth.
Przechowywanie plików Bluetooth
Możesz wysyłać i odbierać pliki przez Bluetooth. Tutaj można ustawić, gdzie
mają być zapisywane pliki odebrane przez Bluetooth. Pliki odebrane przez
Bluetooth są zazwyczaj przechowywane w folderach odpowiadających ty-
powi pliku i można je wyświetlić za pomocą menedżera plików, patrz Lista
plików, str.33.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Bluetooth Przechowywanie pli-
ków Bluetooth.
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2. Wyświetlane są pliki odebrane przez Bluetooth.

Kreator włączania
Kreator konfiguracji można włączyć w dowolnym momencie.

Naciśnij MENU Ustawienia Kreator włączania i wybierz temat, który
chcesz zmienić.

Zestaw narzędzi SIM
Twój operator sieci może świadczyć różne usługi o wartości dodanej.

Naciśnij MENU Ustawienia Zestaw narzędzi SIM i wybierz kartę
SIM (jeśli dotyczy) dla świadczonych usług.

Aktualizacja oprogramowania
Regularnie sprawdzaj aktualizacje oprogramowania. Naciśnij Aktualizacja
oprogramowania Sprawdź aktualizacje, aby sprawdzić, czy dostępna
jest aktualizacja oprogramowania, i wykonaj ją. Wybierz ją, aby rozpocząć
pobieranie. Czas pobierania może się różnić w zależności od połączenia in-
ternetowego. Zalecamy, aby zawsze aktualizować urządzenie do najnowszej
wersji oprogramowania, aby uzyskać optymalną wydajność i najnowsze
usprawnienia. Aby móc przeprowadzić aktualizację oprogramowania, ko-
nieczne jest włączenie transmisji danych. Instrukcje dotyczące włączania
transmisji danych znajdują się w Tranfer danych, str.46.

1. Naciśnij MENU Ustawienia Aktualizacja oprogramowania.
2. Naciśnij Sprawdź aktualizacje Tak, aby sprawdzić, czy dostępna jest

aktualizacja oprogramowania.
3. Naciśnij , aby wyświetlić ustawienia aktualizacji oprogramowania:
• Wybierz Sprawdź ponownie, aby ponownie sprawdzić, czy nie ma

pakietów aktualizacji do pobrania.
• Wybierz Informacje o wersji, aby zobaczyć informacje o wersji

oprogramowania.
• Wybierz Informacje o wersji, aby wyświetlić informacje o pakiecie

aktualizacji oprogramowania.
4. Jeśli dostępna jest aktualizacja, pojawi się pytanie, czy chcesz ją pobrać.

Naciśnij Tak, aby pobrać aktualizację oprogramowania.
5. Po zakończeniu pobierania naciśnij Tak, aby zainstalować aktualizację

oprogramowania.

52



Polski

WAŻNE
Podczas aktualizacji nie można używać telefonu, nawet do
nawiązywania połączeń z numerami alarmowymi. Wszystkie kontakty,
zdjęcia, ustawienia itd. pozostaną bezpiecznie zapisane w telefonie.
Nie przerywaj procesu aktualizacji.

6. Po zakończeniu instalacji aktualizacji oprogramowania telefon automa-
tycznie uruchomi się ponownie i może być konieczne wprowadzenie ko-
du PIN i/lub kodu telefonu.

7. Naciśnij , aby zakończyć aktualizację oprogramowania.

Funkcje dodatkowe

Symbole statusu wyświetlacza
Siła sygnału Brak zasięgu

Alarm aktywny Poziom naładowania
akumulatora

Tylko wibracje Przekazywanie połączeń
włączone

Cichy Bluetooth wł.
Odebrano wiadomość
głosową Połączenie Bluetooth aktywne

Zestaw słuchawkowy
podłączony Tryb samolotowy aktywny

Transmisja danych

Główne symbole na wyświetlaczu
Ładowarka podłączona Ładowarka odłączona
Błąd Zapytanie

Ostrzeżenie Wykonano (potwierdzenie)
Trwa przetwarzanie. Proszę
czekać. Niski poziom baterii

Połączenie alarmowe
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Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa

OSTROŻNIE
Urządzenie i akcesoria mogą zawierać małe części. Wszystkie elementy wyposażenia
należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla małych dzieci.
Zasilacz sieciowy jest urządzeniem łączącym produkt z siecią elektryczną. Gniazdko
zasilania musi znajdować się blisko urządzenia i być łatwo dostępne.

Usługi sieciowe i koszty
Urządzenie zostało zatwierdzone do użytku w sieciach 4G LTE FDD 1 (2100), 3 (1800), 7
(2600), 8 (900), 20 (800), 28 (700) MHz, WCDMA 1 (2100), 8 (900) MHz, GSM 900/1800
MHz. Aby korzystać z urządzenia, musisz posiadać abonament u operatora sieci.

Korzystanie z usług sieciowych może wiązać się z opłatami za przesyłanie danych. Niektóre
funkcje produktu wymagają wsparcia ze strony operatora sieci i może być konieczne wyku-
pienie usług.

Środowisko pracy
Należy przestrzegać zasad i przepisów obowiązujących w danym miejscu i zawsze wyłączać
urządzenie, gdy jego użycie jest zabronione lub może powodować zakłócenia, lub zagroże-
nia. Używać urządzenia tylko w normalnej pozycji użytkownika.

Części urządzenia są magnetyczne. Urządzenie może przyciągać metalowe przedmioty. Nie
przechowywać kart kredytowych ani innych nośników magnetycznych w pobliżu urządze-
nia. Istnieje ryzyko usunięcia zapisanych tam informacji.

Wyroby medyczne
Korzystanie ze sprzętu emitującego sygnały radiowe, np. telefonów komórkowych, może
zakłócać pracę niewystarczająco chronionego sprzętu medycznego. W razie jakichkolwiek
wątpliwości należy skonsultować się z lekarzem lub producentem sprzętu w celu ustalenia,
czy posiada on odpowiednią ochronę przed zewnętrznymi sygnałami radiowymi. Jeśli w
placówkach opieki zdrowotnej zostały wywieszone instrukcje dotyczące wyłączania urzą-
dzenia podczas pobytu w placówce, należy postępować zgodnie z nimi. Szpitale i inne pla-
cówki opieki zdrowotnej czasami używają sprzętu, który może być wrażliwy na zewnętrzne
sygnały radiowe.

Wszczepiane wyroby medyczne
Aby uniknąć potencjalnych zakłóceń, producenci wszczepianych wyrobów medycznych za-
lecają zachowanie minimalnej odległości 15 cm między urządzeniem bezprzewodowym a
wyrobem medycznym. Osoby posiadające takie wyroby powinny:

• Zawsze trzymać urządzenie bezprzewodowe w odległości większej niż 15 cm od wyrobu
medycznego.

• Nie powinny nosić urządzenia w kieszeni na piersi.
• Trzymać urządzenie bezprzewodowe przy uchu po przeciwnej stronie niż wyrób

medyczny.
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W przypadku podejrzenia wystąpienia zakłóceń należy natychmiast wyłączyć urządzenie.
W razie jakichkolwiek pytań dotyczących korzystania z urządzenia bezprzewodowego z
wszczepianym wyrobem medycznym należy skontaktować się z lekarzem.

Obszary zagrożone wybuchem
W przypadku przebywania w strefie zagrożenia wybuchem należy zawsze wyłączać urzą-
dzenie. Przestrzegać wszystkich oznaczeń i instrukcji. Ryzyko wybuchu występuje w miejs-
cach, w których zwykle wymagane jest wyłączenie silnika samochodu. W takich miejscach
iskry mogą spowodować wybuch lub pożar, prowadząc do obrażeń ciała, a nawet śmierci.

Wyłączać urządzenie na stacjach paliw i w innych miejscach, gdzie znajdują się pompy pali-
wa i urządzenia do naprawy pojazdów.

Przestrzegać ograniczeń dotyczących używania urządzeń radiowych w pobliżu miejsc skła-
dowania i sprzedaży paliwa, zakładów chemicznych i miejsc, w których odbywa się obrób-
ka strumieniowo-ścierna.

Obszary zagrożone wybuchem są często — ale nie zawsze — wyraźnie oznakowane. Doty-
czy to również obszarów pod pokładem statków; transportu lub przechowywania substan-
cji chemicznych; pojazdów zasilanych paliwem płynnym (takim jak propan lub butan);
obszarów, w których powietrze zawiera substancje chemiczne lub cząstki stałe, takie jak
ziarno, pył lub proszek metaliczny.

Akumulator litowo-jonowy
Ten produkt zawiera akumulator litowo-jonowy. Nieprawidłowe obchodzenie się z akumu-
latorem grozi pożarem i poparzeniem.

OSTRZEŻENIE
Niewłaściwa wymiana akumulatora grozi wybuchem. Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub
oparzeń, nie należy demontować, zgniatać ani dziurawić akumulatora, zwierać jego
styków, wystawiać na działanie temperatury przekraczającej 60°C (140°F) ani wrzucać
do ognia lub wody. Nigdy nie używać uszkodzonego lub spuchniętego akumulatora.
Przed dalszym użyciem należy oddać go do punktu serwisowego lub sprzedawcy w celu
sprawdzenia. Uszkodzony lub spuchnięty akumulator może stwarzać ryzyko pożaru,
wybuchu, wycieku lub inne zagrożenie. Zużyte akumulatory należy poddać recyklingowi
lub zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami lub instrukcjami dostarczonymi z
produktem.

Chroń słuch
Urządzenie zostało przetestowane pod kątem zgodności z wymaganiami dotyczącymi po-
ziomu ciśnienia akustycznego określonymi w odpowiednich normach EN 50332-1 i/lub EN
50332-2.
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OSTRZEŻENIE
Nadmierne narażenie na głośne dźwięki może spowodować uszkodzenie
słuchu. Narażenie na głośne dźwięki podczas jazdy może rozpraszać uwagę i
spowodować wypadek. Używaj zestawu słuchawkowego na umiarkowanym
poziomie głośności i nie trzymaj urządzenia blisko ucha, gdy głośnik jest
włączony.

Połączenia alarmowe
WAŻNE
Telefony komórkowe wykorzystują sygnały radiowe, sieć telefonii komórkowej, sieć
naziemną i funkcje zaprogramowane przez użytkownika. W związku z tym połączenie
nie może być zapewnione we wszystkich okolicznościach. Dlatego nigdy nie należy
polegać wyłącznie na telefonie komórkowym w przypadku bardzo ważnych połączeń,
takich jak nagłe wypadki wymagające pomocy medycznej.

Pojazdy
Odpowiedzialność za bezpieczną jazdę ponosi kierowca. Nigdy nie używaj urządzenia ob-
sługiwanego dłońmi podczas jazdy, jeśli jest to zabronione przez prawo.

W razie konieczności wykonania lub odebrania połączenia należy najpierw zatrzymać po-
jazd w bezpiecznym miejscu.

Sygnały radiowe mogą wpływać na niewłaściwie zamontowane lub nieodpowiednio zabez-
pieczone układy elektroniczne w pojazdach mechanicznych (np. elektroniczny wtrysk pali-
wa, układ hamulcowy ABS, tempomat, systemy poduszek powietrznych). Aby uzyskać
więcej informacji na temat pojazdu lub wyposażenia dodatkowego, należy skontaktować
się z producentem lub jego przedstawicielem.

Nie przechowywać ani nie transportować łatwopalnych cieczy, gazów ani materiałów wy-
buchowych razem z urządzeniem lub jego akcesoriami. W pojazdach wyposażonych w
poduszki powietrzne: Należy pamiętać, że poduszki powietrzne napełniają się powietrzem
ze znaczną siłą.

Nie umieszczać żadnych przedmiotów, w tym stacjonarnego lub przenośnego sprzętu ra-
diowego, w obszarze nad poduszką powietrzną lub w obszarze, w którym może dojść do
jej uruchomienia. Nieprawidłowo zamontowany telefon komórkowy może spowodować
poważne obrażenia w przypadku uruchomienia poduszki powietrznej.

Zabrania się używania urządzenia podczas lotu. Wyłączyć urządzenie przed wejściem na
pokład samolotu. Korzystanie z bezprzewodowych modułów telekomunikacyjnych wew-
nątrz samolotu może stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa lotu i zakłócać łączność.
Może to być również niezgodne z prawem.

Ochrona danych osobowych
Chroń swoje dane osobowe i zapobiegaj wyciekom lub niewłaściwemu wykorzystaniu in-
formacji wrażliwych
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• Podczas korzystania z urządzenia pamiętaj o tworzeniu kopii zapasowych ważnych
danych.

• Podczas utylizacji urządzenia należy wykonać kopię zapasową wszystkich danych, a na-
stępnie zresetować urządzenie, aby zapobiec niewłaściwemu wykorzystaniu danych
osobowych.

• Regularnie sprawdzaj swoje konta pod kątem nieautoryzowanego lub podejrzanego uży-
cia. Jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki niewłaściwego wykorzystania swoich danych
osobowych, skontaktuj się z operatorem sieci, aby usunąć lub zmienić informacje o
swoim koncie.

• W przypadku utraty lub kradzieży urządzenia należy zmienić hasła na swoich kontach,
aby chronić swoje dane osobowe.

Utrzymanie i konserwacja
Urządzenie jest produktem zaawansowanym technicznie i należy się z nim obchodzić z naj-
wyższą ostrożnością. Zaniedbanie może spowodować unieważnienie gwarancji.

• Chronić urządzenie przed wilgocią. Deszcz, śnieg, wilgoć i wszelkiego rodzaju płyny mogą
zawierać substancje powodujące korozję obwodów elektronicznych. Jeśli urządzenie za-
moczy się, należy je natychmiast wyłączyć, wyjąć akumulator i pozostawić do całkowite-
go wyschnięcia przed wymianą.

• Nie używać i nie przechowywać w miejscach zapylonych lub zanieczyszczonych. Części
ruchome i podzespoły elektroniczne urządzenia mogą ulec uszkodzeniu.

• Nie przechowywać w ciepłych miejscach. Wysokie temperatury mogą skrócić żywotność
sprzętu elektronicznego, uszkodzić akumulatory oraz zniekształcić lub stopić niektóre
tworzywa sztuczne.

• Nie przechowywać w zimnych miejscach. Gdy urządzenie nagrzeje się do normalnej
temperatury, w jego wnętrzu może dojść do kondensacji pary wodnej, która może usz-
kodzić obwody elektroniczne.

• Nie otwierać urządzenia w żaden inny sposób niż przedstawiony tutaj.
• Nie upuszczać ani nie potrząsać. Nieostrożne obchodzenie się może spowodować uszko-

dzenie obwodów i mechanizmów precyzyjnych.
• Nie używać silnych środków chemicznych do czyszczenia.
• Nie demontować, nie otwierać, nie zgniatać, nie zginać, nie odkształcać, nie przekłuwać

ani nie rozdrabniać.
• Nie modyfikować ani nie regenerować akumulatora, nie wkładać do niego ciał obcych,

nie zanurzać go ani nie wystawiać na działanie wody lub innych cieczy, nie narażać na
działanie ognia, wybuch ani inne zagrożenia.

• Akumulatora można używać tylko z°urządzeniem, do którego jest przeznaczony.
• Akumulatora można używać tylko z ładowarką, która jest zgodna z obowiązującymi prze-

pisami krajowymi oraz międzynarodowymi i regionalnymi normami bezpieczeństwa, ta-
kimi jak UKCA lub CE. Użycie niezgodnego akumulatora lub ładowarki może stwarzać
ryzyko pożaru, wybuchu, wycieku lub innego zagrożenia.

• Nie zwierać akumulatora ani nie dopuszczać do kontaktu metalowych przedmiotów
przewodzących prąd z zaciskami akumulatora.
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• Akumulator należy wymieniać wyłącznie na inny, zatwierdzony do użytku z urządzeniem.
Użycie niezatwierdzonego akumulatora może stwarzać ryzyko pożaru, wybuchu, wycie-
ku lub innego zagrożenia.

• Nigdy nie używać uszkodzonego lub spuchniętego akumulatora. Przed dalszym użyciem
należy oddać go do punktu serwisowego lub sprzedawcy urządzenia w celu sprawdze-
nia. Uszkodzony lub spuchnięty akumulator może stwarzać ryzyko pożaru, wybuchu,
wycieku lub inne zagrożenie.

• Zużyte akumulatory należy niezwłocznie zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.
• Dzieci powinny korzystać z akumulatora pod nadzorem.
• Nieprawidłowe użycie akumulatora może spowodować pożar, wybuch lub inne

zagrożenie.
Powyższe zalecenia dotyczą urządzenia, akumulatora, zasilacza i innych akcesoriów. Jeśli
urządzenie nie działa prawidłowo, zamówić serwis w punkcie zakupu. Nie zapomnieć o za-
braniu rachunku lub kopii faktury.

Gwarancja
Niniejszy produkt jest objęty gwarancją przez okres 24 miesięcy, a oryginalne akcesoria
(takie jak akumulator, ładowarka, stacja ładowania lub zestaw głośnomówiący), które mo-
gą zostać dostarczone wraz z urządzeniem, przez okres 12 miesięcy od daty zakupu. W
mało prawdopodobnym przypadku wystąpienia usterki w tym okresie należy skontakto-
wać się z punktem sprzedaży. Każdy serwis lub wsparcie techniczne w okresie gwarancji
wymagają potwierdzenia dowodem zakupu.

Gwarancja nie obejmuje usterek spowodowanych wypadkiem, podobnymi zdarzeniami
lub szkodami, wnikaniem płynów, zaniedbaniem, nieprawidłowym użytkowaniem, brakiem
konserwacji lub innymi okolicznościami zaistniałymi z winy użytkownika. Ponadto gwaran-
cja nie obejmuje usterek spowodowanych przez burze z piorunami lub inne wahania na-
pięcia. Ze względów bezpieczeństwa zalecamy odłączenie ładowarki podczas burzy.

Należy pamiętać, że jest to dobrowolna gwarancja producenta, która stanowi uzupełnienie
ustawowych praw użytkownika końcowego, ale ich nie zmienia.

Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania w przypadku użycia akumulatorów innych niż
oryginalne akumulatory DORO.

Gwarancja na system operacyjny urządzenia
Korzystając z urządzenia, użytkownik wyraża zgodę na instalację wszelkich aktualizacji sys-
temu operacyjnego dostarczonych przez Doro, jak najszybciej .

Aktualizowanie urządzenia pomaga zapewnić bezpieczeństwo urządzenia.

Doro będzie udostępniać aktualizacje przez cały okres gwarancji/rękojmi pod warunkiem,
że jest to możliwe z handlowego i technicznego punktu widzenia.

Ważne:
• W niektórych przypadkach regularne aktualizacje systemu operacyjnego mogą powodo-

wać opóźnienia w planowanych aktualizacjach zabezpieczeń.
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• Doro dołoży wszelkich starań, aby jak najszybciej dostarczać aktualizacje zabezpieczeń
do odpowiednich modeli. Czas dostawy poprawek zabezpieczających może się różnić w
zależności od regionu, wariantów oprogramowania i modeli urządzeń.

OSTROŻNIE
Jeśli użytkownik nie zaktualizuje urządzenia , może to spowodować utratę gwarancji na
urządzenie. Informacje o oprogramowaniu i harmonogramie planowanych aktualizacji
można znaleźć na stronie internetowej: doro.com/softwareupdates

Dane techniczne
Pasma sieciowe (MHz):
2G GSM 900, 1800
3G UMTS 1 (2100), 8 (900)
4G LTE FDD 1 (2100), 3 (1800), 7 (2600), 8 (900), 20 (800), 28 (700)
Bluetooth (MHz): 5.0, (2402–2480)
Rozmiar karty SIM: micro-SIM (3FF)
Rozmiar karty pamięci: 128 GB (microSD, microSDHC, microSDXC)
Wymiary 107 mm x 56 mm x 20 mm
Waga 117 g (z akumulatorem)
Bateria Bateria litowo-jonowa 3.7 V / 1000
Temperatury otoczenia
podczas pracy

Min.: 0° C (32° F)
Maks.: 40° C (104° F)

Temperatura otoczenia
podczas ładowania

Min.: 0° C (32° F)
Maks.: 40° C (104° F)

Temperatura
przechowywania

Min.:-20° C (-4° F)
Maks.: 60° C (140° F)

Prawa autorskie i inne informacje
Bluetooth® jest zarejestrowanym znakiem handlowym firmy Bluetooth SIG, Inc.

vCard jest znakiem handlowym należącym do Internet Mail Consortium.

microSD jest znakiem handlowym spółki SD Card Association.

Zawartość tego dokumentu przedstawiona jest „tak jak jest – as is”. Nie udziela się jakich-
kolwiek gwarancji, zarówno wyraźnych jak i dorozumianych w odniesieniu do rzetelności,
wiarygodności lub treści niniejszego dokumentu, włączając w to, lecz nie ograniczając tego
do jakichkolwiek dorozumianych gwarancji użyteczności handlowej lub przydatności do
określonego celu, chyba że takowe wymagane są przez obowiązujące przepisy prawa. Fir-
ma Doro zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian w tym dokumencie lub wycofania
go w dowolnym czasie bez uprzedniego powiadomienia.

Wszystkie wymienione w tym dokumencie nazwy produktów i firm są znakami towarowy-
mi lub zastrzeżonymi znakami towarowymi odpowiednich właścicieli.

Wszelkie prawa, które nie zostały wyraźnie przyznane w tym dokumencie, są zastrzeżone.
Wszystkie pozostałe znaki towarowe są własnością swoich właścicieli.
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W maksymalnym dopuszczalnym przez obowiązujące prawo zakresie firma Doro ani żaden
z jej licencjodawców w żadnym wypadku nie ponosi odpowiedzialności za jakąkolwiek
utratę danych lub zysków ani za żadne szczególne, przypadkowe, wtórne lub pośrednie
szkody powstałe w dowolny sposób.

Doro nie oferuje gwarancji ani nie ponosi żadnej odpowiedzialności w odniesieniu do funk-
cjonalności, zawartości ani obsługi użytkowników aplikacji innych podmiotów, udostępnio-
nych wraz z urządzeniem. Użycie aplikacji oznacza przyjęcie przez użytkownika do
wiadomości, że dana aplikacja jest udostępniana bez żadnych gwarancji. Doro nie składa
żadnych zapewnień, nie oferuje gwarancji ani nie ponosi żadnej odpowiedzialności w od-
niesieniu do funkcjonalności, zawartości ani obsługi użytkowników aplikacji innych pod-
miotów, udostępnionych wraz z urządzeniem.

Content copyright
Nieautoryzowane kopiowanie materiałów chronionych prawem autorskim jest sprzeczne z
przepisami prawa autorskiego w Stanach Zjednoczonych i innych krajach. To urządzenie
jest przeznaczone wyłącznie do kopiowania nieobjętych prawami autorskimi, materiałów,
do których użytkownik posiada prawa autorskie lub materiały, które są uprawnione lub
prawnie dozwolone skopiować. W przypadku braku pewności co do praw do kopiowania
jakichkolwiek materiałów należy skontaktować się z radcą prawnym.

Zgodność z aparatem słuchowym
Uwaga! Aby uzyskać zgodność z aparatami słuchowymi, wyłącz łączność Bluetooth.

Ten telefon jest zgodny z aparatami słuchowymi. Zgodność z aparatami słuchowymi nie
stanowi gwarancji, że dany aparat będzie działał z konkretnym telefonem. Telefony ko-
mórkowe często posiadają nadajniki radiowe, które mogą zakłócać pracę aparatu słucho-
wego. Telefon przetestowano pod kątem używania z aparatami słuchowymi, ze względu
na niektóre z technologii bezprzewodowych, z których korzysta, ale mogą istnieć nowsze
technologie bezprzewodowe, których jeszcze nie sprawdzono w połączeniu z aparatami
słuchowymi. Aby mieć pewność, że dany aparat słuchowy dobrze współpracuje z telefo-
nem, należy sprawdzić działanie tych urządzeń jeszcze przed zakupem.

Standardowa zgodność aparatów słuchowych obejmuje dwa rodzaje oceny:

• M: Aby używać aparatu słuchowego w tym trybie, ustaw go w „M-mode” albo w trybie
połączenia akustycznego, a słuchawkę telefonu umieść w pobliżu wbudowanego mikro-
fonu aparatu słuchowego. W celu uzyskania najlepszych efektów wypróbuj różne pozy-
cje telefonu względem aparatu słuchowego, na przykład umieszczenie słuchawki nieco
ponad uchem może być lepsze w przypadku aparatów słuchowych z mikrofonami znaj-
dującymi się za uchem.

• T: Aby używać aparatu słuchowego w tym trybie, ustaw go w „T-mode” albo w trybie
cewki indukcyjnej (nie wszystkie aparaty mają ten tryb). W celu uzyskania najlepszych
efektów wypróbuj różne pozycje telefonu względem aparatu słuchowego, na przykład
umieszczenie słuchawki nieco poniżej ucha lub przed nim może dawać lepsze rezultaty.

Urządzenie jest zgodne z klasyfikacją poziomu M3/T4.
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Współczynnik absorpcji swoistej (SAR)
Urządzenie spełnia obowiązujące międzynarodowe wymogi bezpieczeństwa dotyczące na-
rażenia na działanie fal radiowych. Urządzenie mobilne jest nadajnikiem i odbiornikiem ra-
diowym. Zostało zaprojektowane tak, aby nie przekraczać limitów ekspozycji na fale
radiowe (pola elektromagnetyczne o częstotliwości radiowej) zalecanych przez międzyna-
rodowe wytyczne niezależnej organizacji naukowej ICNIRP (Międzynarodowa Komisja
Ochrony przed Promieniowaniem Niejonizującym).

Światowa Organizacja Zdrowia (WHO) stwierdziła, że aktualne informacje naukowe nie
wskazują na potrzebę stosowania jakichkolwiek specjalnych środków ostrożności podczas
korzystania z urządzeń mobilnych. Jeśli chcesz ograniczyć narażenie, WHO zaleca ograni-
czenie korzystania z urządzenia lub użycie zestawu głośnomówiącego, aby urządzenie znaj-
dowało się z dala od głowy i ciała.

Informacje na temat wartości SAR (współczynnika absorpcji swoistej) dla danego urządze-
nia można znaleźć w dokumentacji dostarczonej wraz z urządzeniem.

Recykling
Doro bierze na siebie odpowiedzialność za cały cykl życia naszych produktów, w tym za
sposób ich recyklingu po zakończeniu eksploatacji. Poprzedni produkt może być nadal
przydatny dla kogoś innego, a jeśli jego okres eksploatacji dobiegł końca, zawiera on mate-
riały, które można wykorzystać do produkcji nowych produktów. Zalecamy ponowne uży-
cie lub naprawę urządzenia, a jeśli nie jest to możliwe, należy je przekazać do recyklingu
zgodnie z lokalnymi przepisami. Do recyklingu warto także oddać inne stare urządzenia
elektroniczne, które posiadasz.

Prawidłowa utylizacja produktu
(Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)
(Dotyczy krajów stosujących segregację odpadów)

To oznaczenie na produkcie, akcesoriach lub instrukcji obsługi wskazuje, że produktu ani
jego akcesoriów elektronicznych (np. ładowarki, zestawu głośnomówiącego, kabla USB)
nie należy wyrzucać razem z innymi odpadami domowymi. Aby zapobiec możliwemu ska-
żeniu środowiska lub zagrożeniom dla zdrowia ludzi z powodu niekontrolowanej utylizacji
odpadów, należy oddzielić te elementy od innych rodzajów odpadów i oddać je do recy-
klingu w sposób odpowiedzialny w celu promowania zrównoważonego rozwoju poprzez
ponowne wykorzystanie materiałów. Użytkownicy domowi powinni skontaktować się ze
sprzedawcą, u którego zakupili ten produkt, lub ze swoim lokalnym urzędem, aby dowie-
dzieć się, gdzie i w jaki sposób mogą przekazać te produkty do recyklingu w sposób bez-
pieczny dla środowiska. Użytkownicy biznesowi powinni skontaktować się ze swoim
dostawcą i sprawdzić warunki umowy kupna. Tego produktu i jego akcesoriów elektronicz-
nych nie należy wyrzucać razem z innymi odpadami komercyjnymi. Ten produkt jest zgod-
ny z dyrektywą RoHS.
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Prawidłowa utylizacja akumulatorów z produktu
(Dotyczy krajów stosujących segregację odpadów)

Oznaczenie na akumulatorze, instrukcji obsługi lub opakowaniu wskazuje, że akumulatora
z tego produktu nie należy wyrzucać razem z innymi odpadami komunalnymi. Symbole
chemiczne Hg, Cd lub Pb oznaczają, że akumulator zawiera rtęć, kadm lub ołów powyżej
poziomów odniesienia określonych w dyrektywie WE 2006/66. Niewłaściwa utylizacja aku-
mulatora może spowodować zagrożenie dla zdrowia i środowiska naturalnego.

Aby chronić zasoby naturalne i promować ponowne wykorzystanie materiałów, należy od-
dzielić akumulatory od odpadów innego rodzaju i przekazać je do lokalnego, bezpłatnego
systemu zwrotu akumulatorów.

Deklaracja zgodności UE
Firma Doro niniejszym oświadcza, że urządzenie radiowe typu DFC-0470 (Doro 2820) jest
zgodne z dyrektywami: 2014/53/UE i 2011/65/UE, w tym dyrektywą delegowaną (UE)
2015/863 zmieniającą załącznik II. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod
następującym adresem internetowym: www.doro.com/dofc.

Deklaracja ekoprojektu, efektywność energetyczna
zewnętrznego zasilania
Firma Doro niniejszym oświadcza, że zewnętrzne źródło zasilania dla tego urządzenia jest
zgodne z rozporządzeniem Komisji (UE) 2019/1782 w sprawie wymogów dotyczących eko-
projektu dla zasilaczy zewnętrznych zgodnie z dyrektywą 2009/125/WE.

Pełne informacje dotyczące wymogów ekoprojektu są dostępne pod następującym adre-
sem internetowym: www.doro.com/ecodesign
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